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Si puo scegliere tra differenti proposte
di stile. Per chi ama la perfezione del
cerchio, €& nella linea Teo. Raffinato,
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Il flessuoso equilibrio della forma
quadra-arrotondata & disponibile nella
linea Gillo.
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TEO LINE TEO LINE

Z00703
Miscelatore monocomando lavabo TEO-T.
TEO-T (Tall) single lever basin mixer.

200701

Miscelatore monocomando lavabo TEO-M.
TEO-M (Medium) single lever basin mixer.

200751

Gruppo esterno vasca TEO con colonna a
pavimento, doccia Zen, flessibile ottone doppia
aggraffatura 125 cm.

TEO free standing bath shower mixer, Zen
handshower, double interlock brass hose 125 cm.

200724

Gruppo esterno vasca TEO, doccia Zen.
TEO Exposed bath shower mixer, Zen
handshower.
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Teo Mixers

Linee essenziali per una collezione essenziale: una
collezione che si adatta ad ogni contesto, discreta e non
invasiva, una collezione in cui la perfetta funzionalita e
la minimalita del design si integrano valorizzando ogni
dettaglio dell'ambiente bagno.

Essential lines for an essential collection: a collection

that adapts to any context, discreet and non-invasive,

a collection in which perfect functionality and minimal
design integrate, enhancing every detail of the bathroom.

200703
Miscelatore monocomando lavabo TEO-T.
TEO-T (Tall) single lever basin mixer.

Z00701
Miscelatore monocomando lavabo TEO-M.
TEO-M (Medium) single lever basin mixer.

200702 - Bidet
Miscelatore monocomando bidet TEO.
TEO single lever bidet mixer.

13



TEO LINE TEO LINE

Bathtub progressive mixer

1 WAY 2 WAYS 2-5 WAYS 2-5 WAYS ~N

Z00008

Parti esterne TEO per miscelatore

monocomando 1 via.
TEO external parts for 1 way
single lever mixer.

Z00007

Corpo incasso miscelatore
monocomando 1 via.
Concealed parts for 1 way
single lever mixer.

&«

Z00006

Parti esterne TEO per miscelatore

monocomando 2 vie.
TEO external parts for 2 ways
single lever mixer.

Z00005

Corpo incasso miscelatore
monocomando 2 vie.
Concealed parts for 2 ways
single lever mixer.

c

200004

Parti esterne TEO per
miscelatore monocomando
universale 2-5 vie.

TEO external parts for 2-5

ways universal single lever mixer.

Z00130

Corpo incasso miscelatore

universale monocomando 2-5 vie.

Concealed parts for 2-5 ways
universal single lever mixer.
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200002

Parti esterne TEO per
miscelatore termostatico
universale 2-5 vie.

TEO external parts for 2-5
ways universal thermostatic
mixer.

Z00125

Corpo incasso miscelatore
universale termostatico 2-5 vie.
Concealed parts for 2-5 ways
universal thermostatic mixer.
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Z00751 -

Gruppo esterno vasca TEO con colonna a
pavimento, doccia Zen, flessibile ottone doppia
aggraffatura 125 cm.

TEO Free standing bath shower mixer, Zen

handshower, double interlock brass hose 125 cm.

200723

Gruppo esterno vasca TEO, doccia Zen,

flessibile ottone doppia aggraffatura 125 cm.

TEO Exposed bath shower mixer, Zen
handshower, double interlock brass hose
125 cm.

Z00700

Piletta di scarico Pop up 1" 1/4.
1" 1/4 Pop-up waste.

Z00730

Parti esterne TEO per miscelatore
monocomando da incasso con bocca fissa
18,5 cm, senza scarico.

TEO external parts for wash basin mixer,
18,5 cm fixed spout, without waste.

Z00801

Corpo incasso per monocomando da parete
con attacco acqua calda-fredda 1/2".
Concealed part for wall-mount washbasin
mixer, 1/2" hot and cold water inlet.
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2005131

Miscelatore termostatico esterno
doccia TEO con uscita da 1/2".
TEO exposed thermostatic shower
mixer with 1/2" outlet.

2005130

Miscelatore monocomando esterno
doccia TEO con uscita da 1/2".

TEO exposed single lever shower mixer
with 1/2" outlet.

V40004

Miscelatore termostatico esterno con
mensola portaoggetti e ripiano in
vetro, con uscita da 1/2".

Exposed thermostatic shower mixer
complete with shelf and glass plate,
with 1/2" outlet.

Z005351

Kit miscelatore termostatico alta portata
con deviatore 2 vie, supporto doccia e
presa acqua, attacchi da 3/4", doccia Zen e
flessibile doppia aggraffatura 150 cm.
Shower set consisting of high flow
thermostatic mixer complete with 2-ways
diverter and water supply with shower holder,
3/4" connections, Zen handshower and
double interlock hose 150 cm.

BOSSINI

V40003

Miscelatore monocomando esterno
con mensola portaoggetti e ripiano in
vetro, con uscita da 1/2".

Exposed single lever shower mixer
complete with shelf and glass plate,
with 1/2" outlet.

2005360

Miscelatore monocomando con deviatore 2
vie, supporto doccia e presa acqua, attacchi
da 1/2".

Single lever mixer complete with 2-ways
diverter and water supply with shower holder,
1/2" connections.

Z005350

Miscelatore termostatico alta portata con
deviatore 2 vie, supporto doccia e presa acqua,
attacchi da 3/4".

High flow thermostatic mixer complete with
2-ways diverter and water supply with shower
holder, 3/4" connections.

Z005361

Kit miscelatore monocomando con deviatore
2 vie, supporto doccia e presa acqua, attacchi
da 1/2", doccia Zen e flessibile doppia
aggraffatura 150 cm.

Shower set consisting of single lever mixer
with 2-ways diverter and water supply
with shower holder, 1/2" connections, Zen
handshower and double interlock hose 150
cm .
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Gillo

GILLO LINE

200706

Miscelatore monocomando lavabo GILLOAT.
GILLO-T (Tall) single lever basin mixer.

200704

Miscelatore monocomando lavabo GILLO-M.
GILLO-M (Medium) single lever basin mixemr
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GILLO LINE GILLO LINE

200732

Miscelatore monocomando da incasso
GILLO con bocca fissa

scarico.

GILLO co d wash basin mixer,

18, xed spout, without waste.
e \

200761

Gruppo esterno vasca GILLO con colonna a
pavimento, doccia Flat-one, flessibile ottone
doppia aggraffatura 125 cm.

GILLO free standing bath shower mixer, Flat-one
handshower, double interlock brass hose 125 cm.

H70596H 200727
C13001 Gruppo esterno vasca GILLO, doccia
Flat-one.

Z00738 GILLO Exposed bath shower mixer,

Flat-one handshower.
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GILLO LINE

GILLO LINE

Gillo Mixers

La linea squadrata che trasmette I'idea e I'immagine della
forza del pilastro si addolcisce nel tondo delle estremita

a vista, la bocca di erogazione e la leva, realizzando
nell’'ambiente bagno I'antico sogno dell'impossibile
quadratura del cerchio. Non solo rubinetteria, ma anche
complemento d'arredo.

The squared line that conveys the idea and image of

the strength of the pillar is softened by the roundness of
the visible ends, the spout and the lever, realizing in the
bathroom the ancient dream of the impossible squaring of
the circle. Not only mixers, but also real pieces of furniture.

Z00706

Miscelatore monocomando lavabo GILLO-T.
GILLO-T (Tall) single lever basin mixer.

Z00704

GILLO-M (Medium) single lever basin mixer.

Z00705 - Bidet

Miscelatore monocomando bidet GILLO.
GILLO single lever bidet mixer.

BOSSINI

Miscelatore monocomando lavabo GILLO-M.
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GILLO LINE GILLO LINE

Bathtub progressive mixer
1 WAY 2 WAYS 2-5 WAYS 2-5 WAYS
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200736 200737 200738 200061
Parti esterne GILLO per miscelatore  Parti esterne GILLO per miscelatore Parti esterne GILLO per Parti esterne GILLO per |
monocomando 1 via. monocomando 2 vie. miscelatore monocomando miscelatore termostatico
GILLO external parts for 1 way GILLO external parts for universale 2-5 vie. universale 2-5 vie. [
single lever mixer. 2 ways single lever mixer. GILLO external parts for 2-5 GILLO external parts for 2-5
ways universal single lever mixer. ways universal thermostatic
mixer.
200007 Z00005 200130 200125
Corpo incasso miscelatore Corpo incasso miscelatore Corpo incasso miscelatore Corpo incasso miscelatore
monocomando 1 via. monocomando 2 vie. universale monocomando 2-5 vie. universale termostatico 2-5 vie.
Concealed parts for 1 way Concealed parts for 2 ways Concealed parts for 2-5 ways Concealed parts for 2-5 ways
single lever mixer. single lever mixer. universal single lever mixer. universal thermostatic mixer.
|
200727
Gruppo esterno vasca GILLO, doccia
|—1 Flat-one, flessibile ottone doppia
aggraffatura 125 cm.
g GILLO Exposed bath shower mixer,
Flat-one handshower, double interlock
200761 brass hose 125 cm.
Gruppo esterno vasca GILLO
Z00732 con colonna a pavimento, doccia

Flat-one, flessibile ottone doppia
aggraffatura 125 cm.

GILLO free standing bath shower
mixer, Flat-one handshower, double
interlock brass hose 125 cm.

Parti esterne GILLO per miscelatore
monocomando da incasso con bocca fissa
18,5 cm, senza scarico.

GILLO external parts for wash basin mixer,
18,5 cm fixed spout, without waste.

E =

Z00801

Corpo incasso per monocomando da parete 200700

con attacco acqua calda-fredda 1/2". Piletta di scarico Pop up 1" 1/4.
Concealed part for wall-mount washbasin 1" 1/4 Pop-up waste.

mixer, 1/2" hot and cold water inlet.
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AKI LINE AKI LINE

"""’

|l
‘ ” | ..l\

200707

Miscelatore monocomando lavabo AKI-M.

AKI-M (Medium) single lever basin mixer.
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AKI LINE

AKI LINE
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AKI Exposed bath shower mixer,
I Cube handshower.
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Aki Mixers

Il rigore e I'essenzialita dell’angolo retto sono interrotte
dall’asse inclinato della leva di manovra, che alleggerisce e
sdrammatizza il disegno dell'insieme che suggerisce, con
raffinata sobrieta, I'idea della solidita chiamata a reggere
la sfida del tempo. Rubinetteria d'arredo, con oggetti
d'arredo che distribuiscono acqua.

The rigor and essentiality of the right angle are interrupted
by the inclined axis of the operating lever, which lightens
and plays down the design of the whole, which suggests
with refined sobriety the idea of a solid compactness able
to stand the test of time. Furniture-faucets, with furniture-
objects that distribute water.

| Z00709

Miscelatore monocomando lavabo AKI-T.

| AKI-T (Tall) single lever basin mixer.

200707

Miscelatore monocomando lavabo AKI-M.

AKI-M (Medium) single lever basin mixer.

Z00708 - Bidet

Miscelatore monocomando bidet AKI.

AKI single lever bidet mixer.




AKI LINE

1 WAY 2 WAYS 2-5 WAYS

200739 Z00740 200741 Z00061

Parti esterne AKI per miscelatore Parti esterne AKI per miscelatore Parti esterne AKI per
monocomando 1 via. monocomando 2 vie. miscelatore termostatico

Parti esterne AKI per miscelatore
monocomando

AKI external parts for 1 way single AKI external parts for 2 ways single universale 2-5 vie. universale 2-5 vie.
lever mixer. lever mixer. AKI external parts for 2-5 AKI external parts for 2-5
ways universal single lever mixer. ways universal thermostatic
mixer.
Z00007 Z00005 Z00130 200125

Corpo incasso miscelatore
monocomando 1 via.
Concealed parts for 1 way
single lever mixer.

Corpo incasso miscelatore
monocomando 2 vie.
Concealed parts for 2 ways
single lever mixer.

Corpo incasso miscelatore
universale monocomando 2-5 vie.
Concealed parts for 2-5 ways
universal single lever mixer.

Corpo incasso miscelatore

Concealed parts for 2-5 ways
universal thermostatic mixer.

2-5 WAYS

universale termostatico 2-5 vie.

34

200731

Parti esterne AKI per miscelatore
monocomando da incasso con bocca fissa
18,5 cm, senza scarico.

AKI external parts for wash basin mixer, 18,5
cm fixed spout, without waste.

Z00801

Corpo incasso per monocomando da parete
con attacco acqua calda-fredda 1/2".
Concealed part for wall-mount washbasin
mixer, 1/2" hot and cold water inlet.

BOSSINI

AKI LINE
Bathtub progressive mixer
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Gruppo esterno vasca AKI con colonna a Gruppo esterno vasca AKI, doccia Cube,
pavimento, doccia Cube, flessibile ottone flessibile ottone doppia aggraffatura 125 cm.
doppia aggraffatura 125 cm. AKI Exposed bath shower mixer, Cube
AKI free standing bath shower mixer, handshower, double interlock brass hose 125 cm.
Cube handshower, double interlock brass
hose 125 cm.
b !
P P
b -
3 J
2005354 2005363

Miscelatore termostatico alta portata con
deviatore 2 vie, supporto doccia e presa acqua,
attacchi da 3/4".

High flow thermostatic mixer complete with
2-ways diverter and water supply with shower
holder, 3/4" connections.

2005357

Kit miscelatore termostatico alta portata con
deviatore 2 vie, supporto doccia e presa
acqua, attacchi da 3/4", doccia Cube e
flessibile doppia aggraffatura 150 cm.
Shower set consisting of high flow
thermostatic mixer complete with 2-ways
diverter and water supply with shower holder,
3/4" connections, Cube handshower and
double interlock hose 150 cm.

BOSSINI

Miscelatore monocomando con deviatore 2
vie, supporto doccia e presa acqua, attacchi
da 1/2".

Single lever mixer complete with 2-ways
diverter and water supply with shower holder,
1/2"connections.

2005365

Kit miscelatore monocomando con deviatore
2 vie, supporto doccia e presa acqua, attacchi
da 1/2", doccia CUBE e flessibile doppia
aggraffatura 150 cm.

Shower set consisting of single lever mixer with
2-ways diverter and water supply with shower
holder, 1/2" connections, Cube handshower
and double interlock hose 150 cm .

Z00700

Piletta di scarico Pop up 1" 1/4.

1" 1/4 Pop-up waste.

35
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Finitura-Finishing

030 Cromo-Chrome

021 Oro-Gold

022 Ottone antico-Antique brass

043 Oro satinato-Satined gold

073 Nero opaco-Matt Black

094 Nichel spazzolato-Brushed Nickel
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TEO

200701 - TEO-M - Lavabo

TEO N

Z00702 - TEO - Bidet

168

351

G3/8"

Z00703 - TEO-T - Lavabo

Miscelatore monocomando lavabo TEO-M con scarico 1”1/4 e flessibili inox 3/8" F.

TEO-M single lever basin mixer with 1”1/4 pop up waste and 3/8" F stainless steel flexible hoses.

TEO-M einhebel Waschtischmischer mit Ablaufgarnitur 1”1/4, 3/8" iG Schléuche aus Edelstahl.
Mitigeur mécanique lavabo TEO-M avec vidage 1"1/4 et flexibles en acier inoxydable 3/8" F.
Mezclador monomando lavabo TEO-M con desagtie 1”1/4 y flexibles en acero inox 3/8" H.

Cmvecwtens Ana pakosuHbl TEO-M BbICOKMI € 3aryLKkoi 1"1/4 v rnbkas NoaBoaKa 13 Hepak. cTanu 3/8"F.

Codice Finitura

Code Finishing

Z00701 030 Cromo-Chrome
021 Oro-Gold

022 Ottone antico-Antique brass
043 Oro satinato-Satined gold
073 Nero opaco-Matt Black

094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

Packaging Box: 10 pz/pcs
35x50x35

e

Miscelatore monocomando lavabo TEO-T con scarico 1”1/4 e flessibili inox 3/8" F.

TEO-T single lever basin mixer with 1”1/4 pop up waste and 3/8" F stainless steel flexible hoses.
TEO-T einhebel Waschtischmischer mit Ablaufgarnitur 171/4, 3/8" iG Schléuche aus Edelstahl.
Mitigeur mécanique lavabo TEO-T avec vidage 1”1/4 et flexibles en acier inoxydable 3/8" F.
Mezclador monomando lavabo TEO-T con desagtie 1"1/4 y flexibles en acero inox 3/8" H.

Cmvecwtens Ana pakosuHbl TEO-T BbICOKMIA C 3arnylWwkor 1"1/4 1 rnbkan nofBoaKa U3 Hepx. ctanw 3/8"F.

e |

309
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Codice Finitura

Code Finishing

Z00703 030 Cromo-Chrome
021 Oro-Gold

022 Ottone antico-Antique brass
043 Oro satinato-Satined gold
073 Nero opaco-Matt Black

094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

Packaging Box: 6 pz/pcs
40x60x40

Miscelatore monocomando bidet TEO con scarico 1”1/4 e flessibili inox 3/8" F.

TEO single lever bidet mixer with 1"1/4 pop up waste and 3/8" F stainless steel flexible hoses.
TEO einhebel Bidetmischer mit Ablaufgarnitur 1”1/4, 3/8" iG Schlduche aus Edelstahl.
Mitigeur mécanique bidet TEO avec vidage 1"1/4 et flexibles en acier inoxydable 3/8" F.

TEO

Mezclador monomando bidé TEO con desaglie 1”1/4 y flexibles en acero inox 3/8" H.

Cmecutens ana 6uae TEO ¢ 3arnywkor 1"1/4 1 rmbkas noABoaKa U3 Hepx. cTanm 3/8"F.

G3/8[F]
Codice Finitura
Code Finishing
Z00702 030 Cromo-Chrome

021 Oro-Gold

022 Ottone antico-Antique brass
043 Oro satinato-Satined gold
073 Nero opaco-Matt Black

094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

Packaging Box: 10 pz/pcs
35x50x35
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TEO

200730 - Lavabo

TEO R

2005131 - Termostatico doccia

52

46-64 188

COLD
WATER

\ THOT

WATER
OUTLET

228

Parti esterne TEO per miscelatore monocomando da incasso con bocca fissa 18,5 cm,
senza scarico.

TEO external parts for washbasin mixer, 18,5 cm fixed spout, without waste.

Aufputzteile fir TEO Einhebel Waschtischmischer, fester Auslauf 18,5 cm, ohne
Ablaufgarnitur.

Parties externes pour mélangeur mécanique lavabo mural TEO, avec bec fixe 18,5 cm, sans
vidage.

Partes externas TEO para monomando lavabo mural empotrar, cafio fijo 18,5 cm, sin desaguie.

Hapy»kHaa YacTb cMecHTenb MOHopbIYaxHoro TEO ¢ 13nveom 18,5 cm, 6e3 3aryLKu.

Codice Finitura

Code Finishing

Z00730 030 Cromo-Chrome
021 Oro-Gold

022 Ottone antico-Antique brass
043 Oro satinato-Satined gold
073 Nero opaco-Matt Black

094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

Packaging Box: 10 pz/pcs
35x50x35

Corpo incasso per monocomando da parete con attacco acqua calda-fredda 1/2".
Concealed part for wall-mount washbasin mixer, 1/2" hot and cold water inlet.
Unterputzkérper fiir Wand-Einbau Waschtischmischer, 1/2” Kalt- und Warmwasserverbindung.
Corps encastré pour mitigeur lavabo mural, connexion eau chaude-eau froide 1/2".

Partes empotradas para mezclador lavabo mural con conexiones agua caliente-fria 1/2".

BcTpaviBamas 4acTb A1 MOHOPBIUYAXKHOMO CMECUTENA 13 CTEHDBI C NMOAKIOUEHNEM K FOPAYE-XON0AHOM
Boge 1/2"

Codice
Code

Z00801

Con piastra per installazione cartongesso.

With plate for drywall installation.

Mit Platte zur Trockenbau-Montage.

Avec support pour installation sur plaques de platre.
Con placa para instalacion en paneles de yeso.

C NNaCTVHONM 1A YCTAHOBKYA Ha TMMNCOKAPTOH.

' Packaging Box: 20 pz/pcs

Z90801

35x50x35

Z00700

E=R

264
236

263

OPEN 17- CLOSE 7

0-63

M6

Packaging Box: 8 pz/pcs
21x30x24

Piletta di scarico pop up 1" 1/4.
Click-clack 1" 1/4 waste valve.
Ablauf-Klickerventil 1" 1/4.

Valve de vidage 1" 1/4 click-clack.
Desague Clicker 1" 1/4.

[JOoHHbIN KNanaH Knuk-knak 1" 1/4.

Codice Finitura

Code Finishing

Z00700 030 Cromo-Chrome
021 Oro-Gold

022 Ottone antico-Antique brass
043 Oro satinato-Satined gold
073 Nero opaco-Matt Black

094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

1/2'G

[
|
107.5 ‘T’ 107.5

12'G

2005130 - Monocomando doccia

Miscelatore termostatico esterno doccia con uscita da 1/2".
Exposed thermostatic shower mixer with 1/2" outlet.
Aufputz Thermostat Brausebatterie mit 1/2” Schlauchanschluss.

Mitigeur thermostatique de douche avec raccord flexible 1/2".

TEO

Termostatico ducha con conexién flexible 1/2".

Hapy»Haa gylesas rpynna ¢ Bbixogom Ha 1/2".

Codice Finitura

Code Finishing

Z005131 030 Cromo-Chrome
021 Oro-Gold

022 Ottone antico-Antique brass
043 Oro satinato-Satined gold
073 Nero opaco-Matt Black

094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

Packaging Box: 12 pz/pcs
35x50x35

]
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Miscelatore monocomando esterno doccia con uscita da 1/2".
Exposed single lever shower mixer with 1/2" outlet.

Aufputz Einhebel Brausebatterie mit 1/2" Schlauchanschluss.
Mitigeur mécanique de douche avec raccord flexible 1/2".
Monomando ducha con conexién flexible de 1/2".

HapyxHana gywesan rpynna c Bbixogom Ha 1/2"

Codice Finitura
Code Finishing
2005130 030 Cromo-Chrome

021 Oro-Gold

022 Ottone antico-Antique brass
043 Oro satinato-Satined gold
073 Nero opaco-Matt Black

094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

Packaging Box: 12 pz/pcs
35x50x35
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TEO

200004 - Monocomando universale

TEO

Z00002 - Termostatico universale
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200130 - Incasso monocomando
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Parti esterne TEO per miscelatore monocomando universale 2-5 vie.

TEO External parts for 2-5 ways universal single lever mixer.

Aufputzteile fur TEO universale Einhebel-Brausebatterie mit 2-5-Wege Umsteller.
Parties externes pour mitigeur mécanique universel TEO 2-5 sorties.

Partes externas TEO para mezclador monomando universal 2-5 vias.

Hapy»KHaa 4acTb MOHOPbIYaXHOTO YHMBEPCanbHOro cmecutensa TEO Ha 2-5 BbIXOf0B.

Codice Finitura
Code Finishing
Z00004 030 Cromo-Chrome

021 Oro-Gold

022 Ottone antico-Antique brass
043 Oro satinato-Satined gold
073 Nero opaco-Matt Black

094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

Packaging Box: 10 pz/pcs
35x40x25

Corpo incasso miscelatore universale monocomando 2-5 vie. Deviatore 2-5 vie e attacchi
da 1/2" F. Kit di configurazione per 2/3/4/5 vie (camme di settaggio e tappi).

Concealed parts for 2-5 ways universal single-lever mixer. 2-5 ways diverter and 1/2"F
connections. Configuration kit for 2/3/4/5 ways (setting cams and caps).

Unterputzkorper fur universale Einhebel-Brausebatterie mit 2-5 Wasserausgénge.
2-5 Wasserausgénge Umsteller und 1/2"iG Verbindungen. 2/3/4/5-Wasserausgange
Einstellungsset (Einstellungsnocken und Verschlisse).

Corps encastré pour mitigeur monocommande universel 2-5 voies. Inverseur 2-5 voies et
connexions 1/2"F. Kit de configuration pour 2/3/4/5 sorties (cames et bouchons).

Pieza empotrada mezclador monomando universal 2-5 vias. Desviador 2-5 vias y conexiones
1/2"H. Kit de configuracion para 2/3/4/5 vias (levas de configuracion y tapas).

BcTpariBaeman 4acTb yHMBEPCANbHOTO MOHOPBIUaXKHOTO CMECUTENA Ha 2-5 BbIXOAOB. Mepeknoyatens Ha
2-5 BbIXOAOB ¥ NoakoueHve 1/2"F. KomnnekT Ana kKoHdurypaumm Ha 2/3/4/5 BbIXof0B (yCTaHOBOYHbIE
SKCLIEHTPUKM 1 3arNyLIKK).

Codice
Code

Z00130

Packaging Box: 10 pz/pcs
40x60x40

Z90130 - Incasso monocomando - Per installazione parete cartongesso

OUTLET

OUTLET

ou

i

TLET

Concealed single lever mixer body - Drywall installation.

Unterputz Einhebel Brausearmaturkérper - Gipskartonplatte Einbau.

Corps encastré mitigeur monocommande pour installation en plaques de platre.
Cuerpo empotrado mezclador monomando para instalacién en panel de yeso.

BcTporika MOHOpbIYaXHan - [1nA yCTaHOBKM Ha CTeHY 13 TMNCOKapToHa.

Codice
Code

Z90130

Packaging Box: 10 pz/pcs
40x60x40
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Z00125 - Incasso termostatico
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Parti esterne TEO per miscelatore termostatico universale 1-5 vie.

TEO external parts for 1-5 ways universal thermostatic mixer.

Aufputzteile fir TEO universale Thermostat-Brausebatterie mit 1-5 Wasserausgéange.
Parties externes pour mitigeur thermostatique universel TEO 1-5 sorties.

Partes externas TEO para mezclador termostéatico Universal 1-5 vias.

Hapy»Haa yacTb ANnA yHMBEPCanbHOro TepMocTaTrieckoro cmecutena TEO Ha 1-5 BbIXOfoB.

Codice Finitura
Code Finishing
Z00002 030 Cromo-Chrome

021 Oro-Gold

022 Ottone antico-Antique brass
043 Oro satinato-Satined gold
073 Nero opaco-Matt Black

094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

Packaging Box: 10 pz/pcs
35x40x25

Corpo incasso miscelatore universale termostatico 1-5 vie. Deviatore 1-5 vie e attacchi
da 1/2" F. Kit di configurazione per 1/2/3/4/5 vie (camme di settaggio e tappi).

Concealed parts for 1-5 ways universal thermostatic mixer. 1-5 ways diverter and 1/2"F
connections. Configuration kit for 1/2/3/4/5 ways (setting cams and caps).

Unterputzkdrper fir universale Thermostat-Brausebatterie mit 1-5 Wasserausgange
1-5 Wasserausgange Umsteller und 1/2"iG Verbindungen. 1/2/3/4/5-Wasserausgénge
Einstellungsset (Einstellungsnocken und Verschlusse).

Corps encastré pour mitigeur thermostatique universel 1-5 voies. Inverseur 1-5 voies et
connexions 1/2"F. Kit de configuration pour 1/2/3/4/5 sorties (cames et bouchons).

Pieza empotrada mezclador termostéatico universal 1-5 vias. Desviador 1-5 vias y conexiones
1/2"H. Kit de configuracién para 1/2/3/4/5 vias (levas de configuracién y tapas).

BcTpaviBaemas yHMBepCanbHaa TepMocTaTiyeckan 4acTb Ha 1-5 BbixofoB. [epeknioyatens 1-5
BbIXOAOB v noakoveHwve 1/2"F. KomnnekT ana koHdurypauwmm Ha 1/2/3/4/5 BbixoAoB (yCTaHOBOUHbIE
SKCLEHTPVIKM 1 3ar1yLWKK).

Codice
Code

200125

Packaging Box: 10 pz/pcs
40x60x40

Z90125 - Incasso termostatico - Per installazione parete cartongesso

OUTLET

t

OUTLET
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Concealed thermostatic mixer body - Drywall installation.

Unterputz Thermostat Brausearmaturkdrper - Gipskartonplatte Einbau.

Corps encastré mitigeur thermostatique pour installation en plaques de platre.
Cuerpo empotrado mezclador termostatico para instalacién en panel de yeso.

BcTporika TepmocTaTuyeckan - [InA yCTaHOBKM Ha CTeHY U3 TMNCOKapToHa.

Codice
Code

290125

Packaging Box: 10 pz/pcs
40x60x40

TEO
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TEO

Z00006 - Doccia 2 vie

TEO

Z00005 - Incasso 2 vie

Parti esterne TEO per miscelatore monocomando 2 vie.

TEO external parts for 2 ways single lever mixer.

Aufputzteile fur TEO Einhebel-Brausebatterie mit 2-Wege Umsteller.
Parties externes pour mitigeur mécanique TEO 2 sorties.

Partes externas TEO para mezclador monomando 2 vias.

Hapy»Has yacTb MoHOpbIYaKHOro cMecutena TEO Ha 2 BbIXO0B.

Codice Finitura

Code Finishing

Z00006 030 Cromo-Chrome
021 Oro-Gold

022 Ottone antico-Antique brass
043 Oro satinato-Satined gold
073 Nero opaco-Matt Black

094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

Packaging Box: 10 pz/pcs
35x40x25

TOUTLET
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Corpo incasso miscelatore monocomando 2 vie, attacchi da 1/2" e da 3/4".

Concealed parts for 2 ways single lever mixer, 1/2" and 3/4" connections.
Unterputz-Einbaukérper fir Einhebelbatterie mit 2-Wege Umsteller, 172" und 3/4" Anschlisse.
Corps encastré pour mitigeur mécanique avec inverseur 2 voies, connexions 1/2" et 3/4".

Partes empotradas para mezclador monomando con desviador de 2 vias, conexiones 1/2" y
3/4".

CmecunTenb MexaHUYeCKnii BCTParBaembli C eB1MaTopomM 2 HanpasneHua 1/2" v 3/4".

Codice
Code

Z00005

Packaging Box: 20 pz/pcs
35x50x35

Z90005 - Incasso monocomando - Per installazione parete cartongesso

TOUTLET

HOT WATER COLD WATER

iOUTLET

Concealed single lever mixer body - Drywall installation.

Unterputz Einhebel Brausearmaturkérper - Gipskartonplatte Einbau.

Corps encastré mitigeur monocommande pour installation en plaques de platre.
Cuerpo empotrado mezclador monomando para instalacién en panel de yeso.

BcTporika MOHOpbIYaXHan - [1nA yCTaHOBKM Ha CTeHY 13 TMNCOKapToHa.

Codice
Code

Z90005

Packaging Box: 10 pz/pcs
40x60x40

Z00008 - Doccia 1 via

120

120

Z00007 - Incasso 1 via

Parti esterne TEO per miscelatore monocomando 1 via.

TEO external parts for 1 way single lever mixer.

Aufputzteile fiir TEO Einhebel-Brausebatterie mit 1 Wasserausgang.
Parties externes pour mitigeur mécanique TEO 1 sortie.

Partes externas TEO para mezclador monomando 1 via.

HapyHaa MoHopbidaxkHoro cmecutens TEO Ha 1 BBIXOA.

Codice Finitura

Code Finishing

Z00008 030 Cromo-Chrome
021 Oro-Gold

022 Ottone antico-Antique brass
043 Oro satinato-Satined gold
073 Nero opaco-Matt Black

094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

Packaging Box: 10 pz/pcs
35x40x25
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Corpo incasso miscelatore monocomando 1 via 1/2"F. Attacchi da 1/2" F.

Concealed parts for 1 way single-lever mixer 1/2"F connection.

Unterputzkérper fir Einhebel-Brausebatterie mit 1 Wasserausgang. 1/2"iG Verbindungen.
Corps encastré pour mitigeur monocommande 1 sortie. Connexions 1/2"F.

Pieza empotrada mezclador monomando 1 via. Conexiones 1/2"H.

BcTpaveaeman yacTb MOHOPbIYaXXHOrO cMecuTend Ha 1 sbixog 1/2"F. Moaknioyenne 1/2"F.

Codice
Code

200007

Packaging Box: 20 pz/pcs
35x50x35

Z90007 - Incasso monocomando - Per installazione parete cartongesso

OUTLET
L i
HOT COLD
WATER WATER

Concealed single lever mixer body - Drywall installation.

Unterputz Einhebel Brausearmaturkérper - Gipskartonplatte Einbau.

Corps encastré mitigeur monocommande pour installation en plaques de platre.
Cuerpo empotrado mezclador monomando para instalacién en panel de yeso.

BcTporika MOHOpbIYaXHan - [1nA yCTaHOBKM Ha CTeHY 13 T1NCcOoKapToHa.

Codice
Code

Z90007

Packaging Box: 10 pz/pcs
40x60x40

TEO
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TEO

V40004 - Termostatico doccia

TEO

Z005350 - Vasca-Doccia termostatico
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V40003 - Monocomando doccia

150
REGOLAZIONE +/- 20 mm

Miscelatore termostatico esterno con mensola portaoggetti e ripiano in vetro, con
uscita da 1/2".

Exposed thermostatic shower mixer complete with shelf and glass plate, with 1/2" outlet.

Aufputz Thermostat Brausebatterie mit Ablage und Platte aus Glas, mit 1/2"
Schlauchanschlussen.

Mitigeur thermostatique externe pour douche avec étagére et plaque en verre, raccord
flexible1/2".

Mezclador ducha termostéatico externo con repisa y estante en vidrio, con conexion flexible
1/2".

CMecnTenb TEPMOCTATUYECK I HAPYKHBIN B KOMTIIEKTE C MOACTABKOM 1 NOMKOM 13 CTEKNa,
nogkntodermne 1/2"

Codice Finitura
Code Finishing
V40004 030 Cromo-Chrome

Packaging Box: 4 pz/pcs
40x60x40

REGOLAZIONE +/-20mm

Miscelatore monocomando esterno con mensola portaoggetti e ripiano in vetro, con
uscita da 1/2".

Exposed single lever shower mixer complete with shelf and glass plate, with 1/2” outlet.

Aufputz Einhebelbrausebatterie mit Ablage und Platte aus Glas, mit 1/2"
Schlauchanschlussen.

Mitigeur mécanique externe pour douche avec étagére et plaque en verre, raccord
flexible1/2".

Mezclador ducha monomando externo con repisa y estante en vidrio, con conexion flexible
1/2".

CvecnTenb MeXaHNYeCKi HapyKHbii B KOMMEKTe C MOACTABKOW 1 MOJKOW 13 CTeKNa, NOAKMoYeH e
1/2".

Codice Finitura
Code Finishing
V40003 030 Cromo-Chrome

Packaging Box: 4 pz/pcs
40x60x40
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Miscelatore termostatico alta portata con deviatore 2 vie, supporto doccia e presa
acqua, attacchi da 3/4".

High flow thermostatic mixer complete with 2-ways diverter and water supply with shower
holder, 3/4" connections.

Hochdurchfluss Thermostat-Mischbatterie mit 2-Wege Umsteller und Brausehalter mit
Wandanschlussbogen, 3/4" Anschlisse.

Mitigeur thermostatique haut débit avec inverseur 2 voies et sortie murale avec support
douchette, raccords 3/4".

Mezclador termostatico de alta capacidad con desviador de 2 vias, soporte ducha con toma
de agua, conexiones de 3/4".

CmMecwTenb TePMOCTATUYECKMIA BBICOKOM MPOMYCKHOM CMOCOBHOCTY C EBMATOPOM Ha 2 BEIXOAA 1
flepxatenem C BOAOPO3ETKON, NofKItoYeHne Ha 3/4".

Codice Finitura
Code Finishing
Z005350 030 Cromo-Chrome

021 Oro-Gold

022 Ottone antico-Antique brass
043 Oro satinato-Satined gold
073 Nero opaco-Matt Black

094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

Packaging Box: 2 pz/pcs
51x65x47

2005351 - Kit Vasca-Doccia termostatico
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Kit miscelatore termostatico alta portata con deviatore 2 vie, supporto doccia e presa
acqua, attacchi da 3/4”, doccia ZEN e flessibile 150 cm.

Shower set consisting of high flow thermostatic mixer complete with 2-ways diverter and
water supply with shower holder, 3/4" connections, ZEN hand shower and hose 150 cm.

Duschset bestehend aus Hochdurchfluss Thermostat- Mischbatterie mit 2-Wege Umsteller
und Brausehalter mit Wandanschlussbogen, 3/4” Anschlisse, Handbrause ZEN mit Schlauch
150 cm.

Ensemble douche composé par mitigeur thermostatique haut débit, inverseur 2 voies, sortie
murale avec support douchette, raccords 3/4", douchette ZEN et flexible 150 cm.

Conjunto ducha con mezclador termostatico de alta capacidad, desviador de 2 vias, soporte
ducha con toma de agua, conexiones de 3/4", mango ducha ZEN y flexible 150 cm.

KomnnekT: cmecvTenb TepMOCTaTUYECKMIA BBICOKOM MPOMYCKHOM CMOCOBHOCTM C AE€BMATOPOM Ha 2
BbIXOfa 1 lepaTenemM C BOAOPO3ETKON, NofkoveHne Ha 3/4" pyuron ayw ZEN n wnaHr 150 cm.

Codice Flessibile Finitura

Code Flex Finishing

Z005351 A03045-150cm 030 Cromo-Chrome
021 Oro-Gold

022 Ottone antico-Antique brass
043 Oro satinato-Satined gold
094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

Z005355 A00258-150 cm 073 Nero opaco-Matt Black

Packaging Box: 2 pz/pcs
51x65x47

EASY CLEAN

TEO
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TEO

2005360 - Vasca-Doccia monocomando

TEO

200723 - Vasca
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Miscelatore monocomando con deviatore 2 vie, supporto doccia e presa acqua, attacchi
da 1/2"e da 3/4".

Single lever mixer complete with 2-ways diverter and water supply with shower holder, 1/2"-
3/4" connections.

Unterputz-Einbaukérper fur Einhebelbatterie mit 2-Wege Umsteller und Brausehalter mit
Wandanschlussbogen, 1/2"- 3/4" Anschlisse.

Mitigeur mécanique avec inverseur 2 voies et sortie murale avec support douchette, raccords
1/2"-3/4".

Mezclador monomando con desviador de 2 vias, soporte ducha con toma de agua,
conexiones de 1/2"- 3/4".

CmecuTenb mexaHnyeckunin C 4eB1aTopoM Ha 2 BbIXOAa Vi fiepxaTesb C BOJOPO3eTKOM, CoeaMHeHe Ha
1/2"-3/4".

Codice Finitura
Code Finishing
Z005360 030 Cromo-Chrome

021 Oro-Gold

022 Ottone antico-Antique brass
043 Oro satinato-Satined gold
073 Nero opaco-Matt Black

094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

Packaging Box: 9 pz/pcs
35x50x35

2005361 - Kit Vasca-Doccia monocomando

128

200751 - Vasca a pavimento

Gruppo esterno vasca TEO, doccia Zen, flessibile 125 cm.

TEO Exposed bathtub shower mixer, Zen handshower, hose 125 cm.
TEO Einhebel-Badewannenarmatur - Zen Handbrause - Schlauch 125 cm.
Mélangeur bain-douche TEO - douchette Zen - flexible 125 cm.

Grupo bafio TEO, mango ducha Zen y flexible de 125 cm.

KomnnekT HapyHbit Ana BaHHOW TEQ, neitka Zen, Wnaxr 13 natyHn Ag. 125 cm.

Codice Flessibile Finitura
Code Flex Finishing
Z00723  A03045-125cm 030 Cromo-Chrome
021 Oro-Gold
022 Ottone antico-Antique brass
094 Nichel spazz.-Brushed Nickel
Z00724  A00258-125cm 073 Nero opaco-Matt Black

Packaging Box: 6 pz/pcs
65x47x51

EASY CLEAN
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Kit miscelatore monocomando con deviatore 2 vie, supporto doccia e presa acqua,
attacchi da 1/2" e da 3/4", doccia ZEN e flessibile 150 cm.

Shower set consisting of single lever mixer with 2-ways diverter and water supply with shower
holder, 1/2"- 3/4" connections, ZEN hand shower and hose 150 cm.

Duschset bestehend aus Unterputz-Einbaukérper fur Einhebelbatterie mit 2-Wege Umsteller
und Brausehalter mit Wandanschlussbogen, 1/2”- 3/4" Anschlisse, Handbrause ZEN mit
Schlauch 150 cm.

Ensemble douche composé par mitigeur mécanique avec inverseur 2 voies et sortie murale
avec support douchette, raccords 1/2"- 3/4", douchette ZEN et flexible 150 cm.

Conjunto ducha con mezclador monomando con desviador de 2 vias, soporte ducha con
toma de agua, conexiones de 1/2"- 3/4" , mango ducha ZEN vy flexible 150 cm.

KommnekT; cmecuTenb MexaHW4eckunii C AeBMaTopOM Ha 2 BbIXOAa W AepxaTesb C BOLOPO3ETKOW,
coefiHeHvie Ha 1/2"-3/4", pyuron ayw ZEN v wnaHr.

Codice Flessibile Finitura
Code Flex Finishing
Z005361 A03045-150cm 030 Cromo-Chrome

021 Oro-Gold

022 Ottone antico-Antique brass
043 Oro satinato-Satined gold
094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

Z005364 A00258-150 cm 073 Nero opaco-Matt Black

Packaging Box: 9 pz/pcs
35x50x35

EASY CLEAN

117 96 238
‘
o 1B
N C27] :
1 @ %E
el
S
IN
'50 . R
3

940

Gruppo esterno vasca TEO con colonna a pavimento, doccia Zen, flessibile 125 cm.
TEO free standing bathtub shower mixer, Zen handshower, hose 125 cm.

TEO Einhebel-Badewannenarmatur Bodenmontage mit Standfuf3 - ZEN Handbrause -
Schlauch 125 cm.

Mélangeur bain-douche TEO avec colonnette alimentation par le sol - douchette Zen -
flexible 125 cm.

Grupo bafo exterior con columna a pavimento TEO, Mango ducha Zen y flexible 125 cm.

BHewwHaa naHenb 415 BaHHOM KOMHATbI C KONOHHOW, HacTun nona TEOQ, neka Zen, WwnaHr n3
natyHu aB. 125 cm.

Codice Flessibile Finitura
Code Flex Finishing
200751 A03045-125cm 030 Cromo-Chrome
021 Oro-Gold
022 Ottone antico-Antique brass
043 Oro satinato-Satined gold
094 Nichel spazz.-Brushed Nickel
Z00752  A00258-125cm 073 Nero opaco-Matt Black

Packaging Box: 2 pz/pcs
2 102x43x40

EASY CLEAN

TEO
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100596 - Soffione @ 280 mm

TEO

TEO

100595 - Soffione @ 230 mm

Soffione Cosmo @ 280 mm in ottone Easy-Clean con snodo 1/2" F.

Brass Cosmo @ 280 mm shower head with 1/2" F swivel ball — Easy-Clean.

Kopfbrause Cosmo @ 280 mm aus Messing 1/2” i.G. mit selbstreinigendem Regenstrahl.

Douche de téte Cosmo @ 280 mm en laiton jet pluie autonettoyant 1/2"F.

Rociador Cosmo @ 280 mm de latén difusor lluvia autolimpiante 1/2" H.

[ywesan nevika Cosmo @ 280 mm camoounLatoanca Ha wapHvpe 1/2"F.

Codice
Code

100596

EASY CLEAN

Finitura

Finishing

030 Cromo-Chrome

021 Oro-Gold

022 Ottone antico-Antique brass
043 Oro satinato-Satined gold
073 Nero opaco-Matt Black

094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

Packaging Box: 10 pz/pcs
60x40x40

H19000 - Braccio doccia
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Packaging Std: 40 pz/pcs
40x40x60
Arm: 350/400/500 mm

H31000 - Braccio doccia

Braccio doccia a 90° in ottone @ 21 mm x 350 mm con rosone - attacchi 1/2" M x 1/2" M.
90° Brass shower arm @ 21 mm x 350 mm with flange - 1/2" M x 1/2" M connections.

90° Brausearm aus Messing @ 21 mm x 350 mm mit Wandplatte - 1/2" a.G. x 1/2" a.G.
Anschliisse.

Bras de douche 90° en laiton @ 21 mm x 350 mm avec plaque a mur - connexions 1/2" M x
1/2" M.

Brazo de ducha 90° en latén @ 21 mm x 350 mm con florén - fijacién a pared 1/2" M x 1/2" M.

[lepxatens ana fylwa ¢ HaknoHom 90° 13 natyHn @ 21 mm X 350 MM C oTpaxaTenem - coeanHeHna 1/2" M x
1/2" M.

Codice Finitura
Code Finishing
H19000H 030 Cromo-Chrome

021 Oro-Gold

022 Ottone antico-Antique brass
043 Oro satinato-Satined gold
073 Nero opaco-Matt Black

094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

1/2"GASF

45°
2230

Soffione Cosmo @ 230 mm in ottone Easy-Clean con snodo 1/2" F.

Brass Cosmo @ 230 mm shower head with 1/2" F swivel ball - Easy-Clean.

Kopfbrause Cosmo @ 230 mm aus Messing 1/2" i.G. mit selbstreinigendem Regenstrahl.

Douche de téte Cosmo @ 230 mm en laiton jet pluie autonettoyant 1/2"F.

Rociador Cosmo @ 230 mm de latén difusor lluvia autolimpiante 1/2" H.

Jywesan nevika Cosmo @ 230 mm camoouuLyaloanca Ha wapHvpe 1/2"F.

Codice
Code

100595

EASY CLEAN

Finitura

Finishing

030 Cromo-Chrome

021 Oro-Gold

022 Ottone antico-Antique brass
043 Oro satinato-Satined gold
073 Nero opaco-Matt Black

094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

Packaging Box: 10 pz/pcs
50x35x35
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Packaging Std: 45 pz/pcs
35x35x50
Arm: 200/300 mm

Braccio doccia verticale in ottone @ 21 mm x 300 mm- attacchi 1/2" M x 1/2" M.
Brass ceiling shower arm @ 21 mm x 300 mm - 1/2" M x 1/2" M connections.

Vertikaler DeckenArm aus Messing @ 21 mm x 300 mm - 1/2" a.G. x 1/2" a.G. Anschlisse.
Bras de plafond en laiton @ 21 mm x 300 mm - connexions 1/2" M x 1/2" M.

Brazo de ducha a techo en latén @ 21 mm x 300 mm - fijacién a pared 1/2" m x 1/2" M.

[lepxatent AnA fylwa BepTUKanbHbIA U3 natyHn @ 21 mv x 300 Mm — coeanHenna 1/2" M x 1/2" M.

Codice Finitura
Code Finishing
H31000G 030 Cromo-Chrome

021 Oro-Gold

022 Ottone antico-Antique brass
043 Oro satinato-Satined gold
073 Nero opaco-Matt Black

094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

TEO
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TEO

C12001 - Set doccia

TEO R
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260
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D74001 - Set saliscendi

Kit supporto fisso con presa acqua - doccia ZEN - flessibile 150 cm.

Kit fixed wall bracket with water supply elbow - ZEN handshower - hose 150 cm.
Kit Brausehalter mit Schlauchanschluss - ZEN Handbrause - Schlauch 150 cm.
Ensemble support fixe avec prise d'eau - douchette ZEN - flexible 150 cm.

Conjunto de ducha con soporte con toma de agua en latén - mango ducha ZEN - flexible
150 cm.

[lylesoi KOMNNEKT fepxaTenb 13 NaTyHu, C BOAOPO3eTKoN - PyuHaa netika ZEN - wnaHr natyHHbIN 48
150 cm.

Codice Flessibile Finitura

Code Flex Finishing

C12001  A03045-150 cm 030 Cromo-Chrome
021 Oro-Gold

022 Ottone antico-Antique brass
043 Oro satinato-Satined gold
094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

C12002  A00258-150 cm 073 Nero opaco-Matt Black

Packaging Box: 6 pz/pcs
40x40x70

EASY CLEAN

L10196 - Colonna doccia termostatica @ 280

188

‘ 232
N

704.5

Kit asta saliscendi ottone cm 70 x @ 25 mm centrale in ABS - doccia ZEN - flessibile
150 cm.

Set brass slide rail cm 70 x @ 25mm with ABS slider - ZEN handshower - hose 150 cm.

Set Brausestange cm 70 x @ 25 mm aus Messing mit Gleiterr aus ABS - ZEN Handbrause -
Schlauch 150 cm.

Ensemble barre de douche en laiton cm 70 x @ 25 mm avec curseur en ABS - douchette ZEN
- flexible 150 cm.

Barra deslizante en laton cm 70 x @ 25 mm con central en ABS - mango ducha ZEN - flexible
150 cm.

[ywesan wraHra 70 cm x @ 25 mm ¢ cnanpepom ABS - PyyHan neiika ZEN - LLnaHr naTyHHbI AB 150 cm.

Codice Flessibile Finitura

Code Flex Finishing

D74001  A00045-150 cm 030 Cromo-Chrome
021 Oro-Gold

022 Ottone antico-Antique brass
043 Oro satinato-Satined gold
094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

D74201 A00258 -150 cm 073 Nero opaco-Matt Black

Packaging Box: 15 pz/pcs
50x45x82

EASY CLEAN

@ 280 mm - doccetta ZEN - supporto doccia orientabile - flessibile 150 ¢cm - miscelatore
termostatico esterno con deviatore integrato.

’iH Set doccia completo di colonna murale ottone sezione @ 20 mm - soffione COSMO

Shower set including brass shower pipe @ 20 mm section - COSMO & 280 mm shower head -
ZEN hand shower - orientable wall bracket - hose 150 cm -Thermostatic mixer.

f
TEO

Duschset bestehend aus Duschséaule aus Messing @ 20 mm Abschnitt - COSMO @& 280 mm
Kopfbrause - ZEN Handbrause - schwenkbarer Brausehalter - Schlauch 150 cm - Thermostat-
‘ Brausebatterie mit integriertem Umsteller.

320

Ensemble de douche comprenant colonne douche avec section @ 20 mm - pomme de
douche COSMO @ 280 mm - douchette ZEN - support mural orientable - flexible 150 cm -
mitigeur thermostatique extérieur avec inverseur intégré.

1111

Columna ducha en latén con seccién @ 20 mm - rociador COSMO & 280 mm - mango ducha
ZEN - soporte mango ducha orientable - flexible 150 cm - mezcaldor termostético exterior

con desviador integrado.
HacTeHHan KonoHHa 13 natyHu ceyenve @ 20 mm - yw COSMO m3 natyHu @ 280 mm - pyyHoit Ayl
ZEN - NOBOPOTHbIN fiepxaTenb - WAaHM NaTyHHbIN 150 cm - cMecuTent TepMOCTaTUUYECKIIA HAPYKHbIN C

1253

1080
!
) ¢

VHTErpUPOBaHHbIM NePEeKIOUEHNEM.

@20
Codice Flessibile Finitura
Code Flex Finishing
Ay L10196 A03045-150 cm 030 Cromo-Chrome

021 Oro-Gold
022 Ottone antico-Antique brass

043 Oro satinato-Satined gold
094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

L 87 L10092  A00158-150 cm 030 Cromo-Chrome
150+ 25

% A00258 -150 cm 073 Nero opaco-Matt Black
64
= N

Packaging Box: 3 pz/pcs
50x130x35

EASY CLEAN

L10068 - Colonna doccia termostatica @ 230

:—_"'f Set doccia completo di colonna murale ottone sezione @ 20 mm - soffione COSMO
Y @ 230 mm - doccetta ZEN - supporto doccia orientabile - flessibile 150 cm- miscelatore
termostatico esterno con deviatore integrato.

Shower set including brass shower pipe @ 20 mm section - COSMO & 230 mm shower head -
ZEN hand shower - orientable wall bracket - hose 150 cm -Thermostatic mixer.

i Duschset bestehend aus Duschséule aus Messing @ 20 mm Abschnitt - COSMO @ 230 mm
| Kopfbrause - ZEN Handbrause - schwenkbarer Brausehalter - Schlauch 150 cm - Thermostat-
Brausebatterie mit integriertem Umsteller.

255

Ensemble de douche comprenant colonne douche avec section @ 20 mm - pomme de
douche COSMO @ 230 mm - douchette ZEN - support mural orientable - flexible 150 cm -
mitigeur thermostatique extérieur avec inverseur intégré.

Columna ducha en latén con seccién @ 20 mm - rociador COSMO @ 230 mm - mango ducha
ZEN - soporte mango ducha orientable - flexible 150 cm - mezcaldor termostético exterior
con desviador integrado.

1110
1080
1253

[}

HacTeHHan KonoHHa 13 natyHu ceyerve @ 20 mm - lyw COSMO m3 natyHu @ 230 mm - pyyHoit Ayl
ZEN - NOBOPOTHbIN fiepxaTenb - WAaHr NaTyHHbIN 150 cm - cmMecuTent TepMOCTaTUUYECKIUIA HAPYKHbIN C
VIHTErpUPOBaHHbIM MePEeKIOUEHNEM.

Codice Flessibile Finitura
Code Flex Finishing

— LﬁL—-ufE'- L10068  A03045-150 cm 030 Cromo-Chrome
J 40 021 Oro-Gold
] 022 Ottone antico-Antique brass

043 Oro satinato-Satined gold
] 094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

287

u L10093  A00158-150 cm 030 Cromo-Chrome
A00258-150 cm 073 Nero opaco-Matt Black

Packaging Box: 3 pz/pcs
50x130x35

EASY CLEAN
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L10056 - Colonna doccia monocomando & 280

255

111

1080

1253

Set doccia completo di colonna murale ottone sezione @ 20 mm - soffione COSMO
@ 280 mm - doccetta ZEN - supporto doccia orientabile - flessibile 150 cm- miscelatore
monocomando esterno con deviatore integrato.

Shower set including brass shower pipe @ 20 mm section - COSMO @ 280 mm shower head -
ZEN hand shower - orientable wall bracket - hose 150 cm - single-lever mixer.

Duschset bestehend aus Duschséule aus Messing @ 20 mm Abschnitt - COSMO & 280 mm
Kopfbrause - ZEN Handbrause - schwenkbarer Brausehalter - Schlauch 150 cm - Einhebel-
Brausebatterie mit integriertem Umsteller.

Ensemble de douche comprenant colonne douche avec section @ 20 mm - pomme de
douche COSMO @ 280 mm - douchette ZEN - support mural orientable - flexible
150 cm - mitigeur monocommande extérieur avec inverseur intégré.

Columna ducha en latén con seccién @ 20 mm - rociador COSMO @ 280 mm - mango
ducha ZEN - soporte mango ducha orientable - flexible cm 150 cm - mezcaldor monomando
exterior con desviador integrado.

HacTteHHan KonoHHa 13 natyHu ceyeHve @ 20 mm - Jyw COSMO 13 natyHu @ 280 mm - pyyHo Ay
ZEN - NOBOPOTHbIN AepxaTent - LWAAHT NaTyHHbIR 150 ¢m - CMecuTenb MeXaHUYeCKni Hapy<Hbl C
MHTErpUpPOBaHHbIM NepeKioueHnem - Hukenb WwindoBaHHbii.

Codice Flessibile Finitura

Code Flex Finishing

L10056  A03045-150 cm 030 Cromo-Chrome
021 Oro-Gold

022 Ottone antico-Antique brass
043 Oro satinato-Satined gold
094 Nichel spazz.-Brushed Nickel
L10094  A00158-150 cm 030 Cromo-Chrome
A00258 -150 cm 073 Nero opaco-Matt Black

Packaging Box: 3 pz/pcs
S 50x130x35

EASY CLEAN

L10069 - Colonna doccia monocomando & 230
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Set doccia completo di colonna murale ottone sezione @ 20 mm - soffione COSMO
@ 230 mm - doccetta ZEN - supporto doccia orientabile - flessibile 150 cm - miscelatore
monocomando esterno con deviatore integrato.

Shower set including brass shower pipe @ 20 mm section - COSMO @ 230 mm shower head -
ZEN hand shower - orientable wall bracket - hose 150 cm - single-lever mixer.

Duschset bestehend aus Duschséule aus Messing @ 20 mm Abschnitt - COSMO & 230 mm
Kopfbrause - ZEN Handbrause - schwenkbarer Brausehalter - Schlauch 150 cm - Einhebel-
Brausebatterie mit integriertem Umsteller.

Ensemble de douche comprenant colonne douche avec section @ 20 mm - pomme de
douche COSMO @ 230 mm - douchette ZEN - support mural orientable - flexible 150 cm -
mitigeur monocommande extérieur avec inverseur intégré.

Columna ducha en latén con seccién @ 20 mm - rociador COSMO @ 230 mm - mango ducha
ZEN - soporte mango ducha orientable - flexible 150 cm - mezcaldor monomando exterior
con desviador integrado.

HacTteHHan KonoHHa 13 natyHu ceyerve @ 20 mm - Jyw COSMO 13 natyHu @ 230 mm - pyyHo AyL
ZEN - NOBOPOTHbI AepaTent - LWAAHT NaTyHHbIR 150 ¢m - CMecuTentb MexaHU4eCKnii Hapy<Hbl C
MHTErpUPOBaHHBIM NEPEKTIOYEHNEM.

Codice Flessibile Finitura

Code Flex Finishing

L10069 A03045-150 cm 030 Cromo-Chrome
021 Oro-Gold

022 Ottone antico-Antique brass
043 Oro satinato-Satined gold
094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

L10095 A00158 -150 cm 030 Cromo-Chrome
A00258 -150 cm 073 Nero opaco-Matt Black

Packaging Box: 3 pz/pcs
50x130x35

EASY CLEAN

TEO

TEO
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Finitura-Finishing

030 Cromo-Chrome

021 Oro-Gold

022 Ottone antico-Antique brass

043 Oro satinato-Satined gold

073 Nero opaco-Matt Black

094 Nichel spazzolato-Brushed Nickel
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GILLO

200704 - GILLO-M - Lavabo

GILLO

63

0-63 MAX

109

Z00706 - GILLO-T - Lavabo

Miscelatore monocomando lavabo GILLO-M con scarico 1"”1/4 e flessibili inox 3/8” F.

GILLO-M single lever basin mixer with 1”1/4 pop up waste and 3/8" F stainless steel flexible hoses.

GILLO-M einhebel Waschtischmischer mit Ablaufgarnitur 1”1/4, 3/8" iG Schlduche aus Edelstahl.
Mitigeur mécanique lavabo GILLO-M avec vidage 1"1/4 et flexibles en acier inoxydable 3/8" F.
Mezclador monomando lavabo GILLO-M con desagtie 1"1/4 y flexibles en acero inox 3/8" H.

Cmecwtens ana pakosuHbl GILLO-M BbicoKwi ¢ 3arnyLkoit 171/4 1 rmbkasa nofBoaKa 13 Hepx. cTanu 3/8"F.

Codice Finitura

Code Finishing

Z00704 030 Cromo-Chrome
021 Oro-Gold

022 Ottone antico-Antique brass
043 Oro satinato-Satined gold
073 Nero opaco-Matt Black

094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

Packaging Box: 10 pz/pcs
35x50x35

Z00705 - GILLO - Bidet

Miscelatore monocomando lavabo GILLO-T con scarico 1"1/4 e flessibili inox 3/8" F.
GILLO-T single lever basin mixer with 1”1/4 pop up waste and 3/8" F stainless steel flexible hoses.
GILLO-T einhebel Waschtischmischer mit Ablaufgarnitur 1”1/4, 3/8" iG Schlauche aus Edelstahl.
Mitigeur mécanique lavabo GILLO-T avec vidage 1"1/4 et flexibles en acier inoxydable 3/8" F.
Mezclador monomando lavabo GILLO-T con desagiie 1”1/4 y flexibles en acero inox 3/8" H.

Cmecwtens ana pakosuHbl GILLO-T BbicoKMI € 3arnywkoit 1"1/4 1 rvbkas noaBofKa 13 Hepx. ctanm 3/8"F.
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Codice Finitura
Code Finishing
Z00706 030 Cromo-Chrome
021 Oro-Gold

022 Ottone antico-Antique brass
043 Oro satinato-Satined gold
073 Nero opaco-Matt Black

094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

Packaging Box: 6 pz/pcs
40x60x40

Miscelatore monocomando bidet

GILLO single lever bidet mixer with

GILLO con scarico 1"1/4 e flessibili inox 3/8" F.

1"1/4 pop up waste and 3/8" F stainless steel flexible hoses.

GILLO einhebel Bidetmischer mit Ablaufgarnitur 1”1/4, 3/8" iG Schléuche aus Edelstahl.

Mitigeur mécanique bidet GILLO avec vidage 1"1/4 et flexibles en acier inoxydable 3/8" F.

Mezclador monomando bidé GILLO con desaglie 1"1/4 y flexibles en acero inox 3/8" H.

Cmecutens ansa 6uae GILLO ¢ 3arnywkoit 1"1/4 n rnbkas nogsogka u3 Hepk. Cranu 3/8"F.

136
134
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S
0-63 MAX

108

383

Codice
Code

200705

Packaging Box: 10 pz/pcs
35x50x35

Finitura
Finishing

030 Cromo-Chrome

021 Oro-Gold

022 Ottone antico-Antique brass
043 Oro satinato-Satined gold
073 Nero opaco-Matt Black

094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

GILLO
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GILLO

200732 - Lavabo

GILLO

70

Parti esterne GILLO per miscelatore monocomando da incasso con bocca fissa 18,5 cm,
senza scarico.

GILLO external parts for washbasin mixer, 18,5 cm fixed spout, without waste.

Aufputzteile fir GILLO Einhebel Waschtischmischer, fester Auslauf 18,5 cm, ohne
Ablaufgarnitur.

Parties externes pour mélangeur mécanique lavabo mural GILLO, avec bec fixe 18,5 cm, sans
vidage.

Partes externas GILLO para monomando lavabo mural empotrar, cafio fijo 18,5 cm, sin
desague.

HapykHaa yacTb cvecuTenb MoHopbIYaHoro GILLO ¢ n3nmeom 18,5 cm, 6€3 3aryLKu.

Codice Finitura
Code Finishing
200732 030 Cromo-Chrome

021 Oro-Gold

022 Ottone antico-Antique brass
043 Oro satinato-Satined gold
073 Nero opaco-Matt Black

094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

Packaging Box: 10 pz/pcs
35x50x35

Corpo incasso per monocomando da parete con attacco acqua calda-fredda 1/2".
Concealed part for wall-mount washbasin mixer, 1/2" hot and cold water inlet.
Unterputzkérper fiir Wand-Einbau Waschtischmischer, 1/2” Kalt- und Warmwasserverbindung.
Corps encastré pour mitigeur lavabo mural, connexion eau chaude-eau froide 1/2".

Partes empotradas para mezclador lavabo mural con conexiones agua caliente-fria 1/2".

BcTpaviBamas 4acTb A1 MOHOPBIUAXKHOMO CMECUTENA 13 CTEHBI C NMOAKIOUEHNEM K FOPAYE-XON0AHOM
Bome 1/2"

Codice
Code
Z00801
Con piastra per installazione cartongesso.
With plate for drywall installation.
290801 Mit Platte zur Trockenbau-Montage.

Avec support pour installation sur plaques de platre.
Con placa para instalacion en paneles de yeso.
C NAaCTUHOM ANA YCTAHOBKM Ha TMCOKAPTOH.

Packaging Box: 20 pz/pcs
35x50x35
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Packaging Box: 8 pz/pcs
21x30x24

Piletta di scarico pop up 1" 1/4.
Click-clack 1" 1/4 waste valve.
Ablauf-Klickerventil 1" 1/4.

Valve de vidage 1" 1/4 click-clack.
Desague Clicker 1" 1/4.

[JOoHHbIN KNanaH Knuk-knak 1" 1/4.

Codice Finitura
Code Finishing
Z00700 030 Cromo-Chrome

021 Oro-Gold

022 Ottone antico-Antique brass
043 Oro satinato-Satined gold
073 Nero opaco-Matt Black

094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

200738 - Monocomando universale
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200130 - Incasso monocomando

Parti esterne GILLO per miscelatore monocomando universale 2-5 vie.

GILLO external parts for 2-5 ways universal single lever mixer.

Aufputzteile fur GILLO universale Einhebel-Brausebatterie mit 2-5-Wege Umsteller.
Parties externes pour mitigeur mécanique universel GILLO 2-5 sorties.

Partes externas GILLO para mezclador monomando universal 2-5 vias.

Hapy»Has 4acTb MOHOPBIYAXKHOIO YHMBEpCanbHoro cmeckTensa GILLO Ha 2-5 BbIXOZ0B.

Codice Finitura
Code Finishing
Z00738 030 Cromo-Chrome

021 Oro-Gold

022 Ottone antico-Antique brass
043 Oro satinato-Satined gold
073 Nero opaco-Matt Black

094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

Packaging Box: 10 pz/pcs
35x40x25
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Corpo incasso miscelatore universale monocomando 2-5 vie. Deviatore 2-5 vie e attacchi
da 1/2" F. Kit di configurazione per 2/3/4/5 vie (camme di settaggio e tappi).

Concealed parts for 2-5 ways universal single-lever mixer. 2-5 ways diverter and 1/2" F
connections. Configuration kit for 2/3/4/5 ways (setting cams and caps).

Unterputzkérper fiir universale Einhebel-Brausebatterie mit 2-5 Wasserausgéange.
2-5 Wasserausgange Umsteller und 1/2"iG Verbindungen. 2/3/4/5-Wasserausgange
Einstellungsset (Einstellungsnocken und Verschlisse).

Corps encastré pour mitigeur monocommande universel 2-5 voies. Inverseur 2-5 voies et
connexions 1/2"F. Kit de configuration pour 2/3/4/5 sorties (cames et bouchons).

Pieza empotrada mezclador monomando universal 2-5 vias. Desviador 2-5 vias y conexiones
1/2"H. Kit de configuracién para 2/3/4/5 vias (levas de configuracién y tapas).

BcTpaviBaemas 4acTb YHUBEPCANbHOrO MOHOPBIYAKHOMO CMECUTENS Ha 2-5 BbIXOAOB. [epekiiouaTens Ha
2-5 BbIXxOAOB ¥ Nofkoverne 1/2"F. KomnnekT ana KoHGurypaumm Ha 2/3/4/5 BbIXof0B (yCTaHOBOUHbIE
IKCLIEHTPUIKM 1 3arNyLIKK).

Codice
Code

Z00130

Packaging Box: 10 pz/pcs
40x60x40

Z90130 - Incasso monocomando - Per installazione parete cartongesso

OUTLET

OUTLET }-@_ OUTLET
-~ Y

Concealed single lever mixer body - Drywall installation.

Unterputz Einhebel Brausearmaturkérper - Gipskartonplatte Einbau.

Corps encastré mitigeur monocommande pour installation en plaques de platre.
Cuerpo empotrado mezclador monomando para instalacién en panel de yeso.

BcTporika MOHOpbIYaXHan - [1nA yCTaHOBKM Ha CTeHY 13 T1NCcOoKapToHa.

Codice
Code

Z90130

Packaging Box: 10 pz/pcs
40x60x40

GILLO

\
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GILLO

200061 - Termostatico universale

GILLO .
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Z00125 - Incasso termostatico

OUTLET

f

OUTLET (L] OUTLET

OUTLET OUTLET

COLD

WATER . WATER

Parti esterne GILLO per miscelatore termostatico universale 1-5 vie.

GILLO external parts for 1-5 ways universal thermostatic mixer.

Aufputzteile fir GILLO universale Thermostat-Brausebatterie mit 1-5 Wasserausgénge.
Parties externes pour mitigeur thermostatique universel GILLO 1-5 sorties.

Partes externas GILLO para mezclador termostatico Universal 1-5 vias.

Hapy»Has 4acTb Ana yHMBepCanbHOro tepmoctatnyeckoro cvecutensa GILLO Ha 1-5 BbIXOfoB.

Codice Finitura

Code Finishing

Z00061 030 Cromo-Chrome
021 Oro-Gold

022 Ottone antico-Antique brass
043 Oro satinato-Satined gold
073 Nero opaco-Matt Black

094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

Packaging Box: 10 pz/pcs
35x40x25

Corpo incasso miscelatore universale termostatico 1-5 vie. Deviatore 1-5 vie e attacchi
da 1/2" F. Kit di configurazione per 1/2/3/4/5 vie (camme di settaggio e tappi).

Concealed parts for 1-5 ways universal thermostatic mixer. 1-5 ways diverter and 1/2" F
connections. Configuration kit for 1/2/3/4/5 ways (setting cams and caps).

Unterputzkérper fiir universale Thermostat-Brausebatterie mit 1-5 Wasserausgange
1-5 Wasserausgange Umsteller und 1/2"iG Verbindungen. 1/2/3/4/5-Wasserausgénge
Einstellungsset (Einstellungsnocken und Verschlisse).

Corps encastré pour mitigeur thermostatique universel 1-5 voies. Inverseur 1-5 voies et
connexions 1/2"F. Kit de configuration pour 1/2/3/4/5 sorties (cames et bouchons).

Pieza empotrada mezclador termostéatico universal 1-5 vias. Desviador 1-5 vias y conexiones
1/2"H. Kit de configuracién para 1/2/3/4/5 vias (levas de configuracién y tapas).

BcTparBaeman yHMBepCanbHas TepMoCTaTieckas YacTb Ha 1-5 BbixofoB. [epekntouatens 1-5
BbIXOAOB 1 NoaknioyeHvie 1/2"F. KomnnekT ana koHdurypaumv Ha 1/2/3/4/5 Bbixofos (yCTaHOBOUHbIE
SKCLIEHTPUKM 1 3arNyLIKK).

Codice
Code

200125

Packaging Box: 10 pz/pcs
40x60x40

Z90125 - Incasso termostatico - Per installazione parete cartongesso

OUTLET

OUTLET OUTLET
A . —v

Concealed thermostatic mixer body - Drywall installation.

Unterputz Thermostat Brausearmaturkdrper - Gipskartonplatte Einbau.

Corps encastré mitigeur thermostatique pour installation en plaques de pléatre.
Cuerpo empotrado mezclador termostatico para instalacién en panel de yeso.

BcTporika TepMocTaTyeckan - [InA yCTaHOBKM Ha CTeHY U3 T1NCOKapToHa.

Codice
Code

290125

Packaging Box: 10 pz/pcs
40x60x40

200737 - Doccia 2 vie

Y 4

170

HOT WATER ﬂu! 4 COLD WATER

Parti esterne GILLO per miscelatore monocomando 2 vie.

GILLO external parts for 2 ways single lever mixer.

Aufputzteile fur GILLO Einhebel-Brausebatterie mit 2-Wege Umsteller.
Parties externes pour mitigeur mécanique GILLO 2 sorties.

Partes externas GILLO para mezclador monomando 2 vias.

HapyxHas yacTb moHopbluaxkHoro cmecutena GILLO Ha 2 BbIxoa0B.

(@]
Codice Finitura o
Code Finishing (G}
Z00737 030 Cromo-Chrome
021 Oro-Gold

022 Ottone antico-Antique brass
043 Oro satinato-Satined gold
073 Nero opaco-Matt Black

094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

Packaging Box: 10 pz/pcs
35x40x25

Corpo incasso miscelatore monocomando 2 vie, attacchi da 1/2" e da 3/4".
Concealed parts for 2 ways single lever mixer, 1/2" and 3/4" connections.

Unterputz-Einbaukérper fir Einhebelbatterie mit 2-Wege Umsteller, 1/2" und 3/4"
AnschlUsse.

Corps encastré pour mitigeur mécanique avec inverseur 2 voies, connexions 1/2" et 3/4".

Partes empotradas para mezclador monomando con desviador de 2 vias, conexiones 1/2" y
3/4".

CmecuTenb MexaHYeCKuin BCTpanBaemblin C A€BMATOPOM 2 Harnpaenenus 1/2" v 3/4".

Codice
Code

Z00005

Packaging Box: 20 pz/pcs
35x50x35

Z90005 - Incasso monocomando - Per installazione parete cartongesso

TOUTLET

—e
HOT WATER

h
/

o—
COLD WATER

Concealed single lever mixer body - Drywall installation.

Unterputz Einhebel Brausearmaturkérper - Gipskartonplatte Einbau.

Corps encastré mitigeur monocommande pour installation en plaques de platre.
Cuerpo empotrado mezclador monomando para instalacion en panel de yeso.

BcTporika MOHOpbIYaxHas - [1nA yCTaHOBKYM Ha CTEHY 13 MMNCcOKapToHa.

Codice
Code

Z90005

Packaging Box: 10 pz/pcs
40x60x40
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GILLO

200736 - Doccia 1 via

GILLO .

120

120

Z00007 - Incasso 1 via

OUTLET

f

HOTWATER

COLD

WATER

=

Parti esterne GILLO per miscelatore monocomando 1 via.

GILLO external parts for 1 way single lever mixer.

Aufputzteile fir GILLO Einhebel-Brausebatterie mit 1 Wasserausgang.
Parties externes pour mitigeur mécanique GILLO 1 sortie.

Partes externas GILLO para mezclador monomando 1 via.

Hapy»Hasa moHopblyaxHoro cvecutena GILLO Ha 1 BbIXOL.

Codice Finitura

Code Finishing

200736 030 Cromo-Chrome
021 Oro-Gold

022 Ottone antico-Antique brass
043 Oro satinato-Satined gold
073 Nero opaco-Matt Black

094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

Packaging Box: 10 pz/pcs
35x40x25

Corpo incasso miscelatore monocomando 1 via 1/2"F. Attacchi da 1/2" F.

Concealed parts for 1 way single-lever mixer 1/2"F connection.

Unterputzkérper fir Einhebel-Brausebatterie mit 1 Wasserausgang. 1/2"iG Verbindungen.
Corps encastré pour mitigeur monocommande 1 sortie. Connexions 1/2"H.

Pieza empotrada mezclador monomando 1 via. Conexiones 1/2"H.

BcTpaveaeman yacTb MOHOPbIYaXXHOTO cMecuTend Ha 1 sbixog 1/2"F. Moaknovenne 1/2"F.

Codice
Code

Z00007

Packaging Box: 20 pz/pcs
35x50x35

Z90007 - Incasso monocomando - Per installazione parete cartongesso

HOT
WATER

COLD
WATER

Concealed single lever mixer body - Drywall installation.

Unterputz Einhebel Brausearmaturkérper - Gipskartonplatte Einbau.

Corps encastré mitigeur monocommande pour installation en plaques de platre.
Cuerpo empotrado mezclador monomando para instalacion en panel de yeso.

BcTporika MOHOpbIYaXHan - [1nA yCTaHOBKM Ha CTeHY 13 TMNCOKapToHa.

Codice
Code

Z90007

Packaging Box: 10 pz/pcs
40x60x40

200727 - Vasca

100

&9
'
&

200761 - Vasca a pavimento

Gruppo esterno vasca GILLO, doccia Flat-one, supporto doccia fisso in ottone, flessibile
125 cm.

GILLO Exposed bathtub shower mixer, Flat-one handshower, brass fixed wall bracket, hose
125 cm.

GILLO Einhebel-Badewannenarmatur — Flat-One Handbrause - Brausehalter aus Messing -
Schlauch 125 cm.

Mélangeur bain-douche GILLO - douchette Flat-one - support fixe en laiton - flexible 125 cm.
Grupo bafio GILLO, mango ducha Flat-one, soporte mural fijo de laton y flexible 125 cm.

KomnnekT HapyxHbitt ana BaHHol GILLO, nelika Flat-one, [lywesoit aepxatens GUKCMPOBaHHBIN 13
NaTyHW, WAaHr U3 NatyHn 125 cm.

GILLO

Codice Flessibile Finitura

Code Flex Finishing

Z00727  A03045-125cm 030 Cromo-Chrome
021 Oro-Gold

022 Ottone antico-Antique brass
094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

Z00728 A00258-125cm 073 Nero opaco-Matt Black

Packaging Box: 3 pz/pcs
60x40x40

EASY CLEAN
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Gruppo esterno vasca GILLO con colonna a pavimento, doccia Flat-one, flessibile 125 cm.
GILLO free standing bathtub shower mixer, Flat-one handshower, hose 125 cm.

GILLO Einhebel-Badewannenarmatur Bodenmontage mit Standfu3 — Flat-One Handbrause -
Schlauch 125 cm.

Mélangeur bain-douche GILLO avec colonnette alimentation par le sol - douchette Flat-one
- flexible 125 cm.

Grupo bafio exterior con columna a pavimento GILLO, Mango ducha Flat-one y flexible 125 cm.

BHelHAs naHenb 19 BaHHOW KOMHaTbl C KOMIoHHOW, HacTin nona GILLO, neitka Flat-one, wnaHr v3
natyHu 125 cm.

Codice Flessibile Finitura

Code Flex Finishing

Z00761  A03045-125cm 030 Cromo-Chrome
021 Oro-Gold

022 Ottone antico-Antique brass
043 Oro satinato-Satined gold
094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

Z00762  A00258-125cm 073 Nero opaco-Matt Black

Packaging Box: 2 pz/pcs
2 102x43x40

EASY CLEAN
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GILLO

100598 - Soffione 280 x 280 mm

GILLO

H70000 - Braccio doccia
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280X280

100597 - Soffione 230 x 230 mm

Soffione COSMO 280 x 280 mm Easy-Clean con snodo 1/2" F.

COSMO 280 x 280 mm shower head with 1/2" F swiveling ball - Easy-Clean. j

-
Kopfbrause COSMO 280 x 280 mm mit 1/2" i.G. Kugelgelenk, Regenstrahl, = |
Reinigungssystem “Easy Clean”. s

Douche de téte COSMO 280 x 280 mm, jet pluie avec systéeme “Easy Clean”, rotule 1/2" F.

Rociador COSMO 280 x 280 mm con rétula 1/2” H, chorro lluvia con sistema “Easy Clean”.

60

Jywesan nevika COSMO 280 x 280 mm camoouuLeHmne ¢ NOBOPOTHbIN wap 1/2"F.

v
g[S -
1/2"GAS

' Packaging Std: 40 pz/pcs

40x40x60
Arm: 350/400/500 mm

Codice Finitura
Code Finishing
100598 030 Cromo-Chrome

021 Oro-Gold

022 Ottone antico-Antique brass
043 Oro satinato-Satined gold
073 Nero opaco-Matt Black

094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

H31000 - Braccio doccia

Braccio doccia a 90° in ottone @ 21 mm x 350 mm con rosone - attacchi 1/2"” M x 1/2" M.

90° Brass shower arm @ 21 mm x 350 mm with flange - 1/2” M x 1/2" M connections.

90° Brausearm aus Messing @ 21 mm x 350 mm mit Wandplatte - 1/2" a.G. x 1/2" a.G.
Anschlisse.

Bras de douche 90° en laiton @ 21 mm x 350 mm avec plaque & mur - connexions 1/2" M x
1/2" M.

Brazo de ducha 90° en latén @ 21 mm x 350 mm con florén - fijacién a pared 1/2” M x 1/2" M.

[lepxatens Ana fywa ¢ HaknoHom 90° 13 natyrn @ 21 mm x 350 MM C oTpaxatenem - coegmHeruna 1/2" M
X 1/2"M.

Codice Finitura
Code Finishing
H70000H 030 Cromo-Chrome

021 Oro-Gold

022 Ottone antico-Antique brass
043 Oro satinato-Satined gold
073 Nero opaco-Matt Black

094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

060

@ Packaging Box: 10 pz/pcs I 1/2GA
N 60x40x40 * o
EASY CLEAN N
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230X230

Soffione COSMO 230 x 230 mm Easy-Clean con snodo 1/2" F.
COSMO 230 x 230 mm shower head with 1/2" F swiveling ball - Easy-Clean.

35x35x50

' Packaging Std: 45 pz/pcs
Arm: 200/300 mm

Kopfbrause COSMO 230 x 230 mm mit 1/2" i.G. Kugelgelenk, Regenstrahl,
Reinigungssystem “Easy-Clean”.

Douche de téte COSMO 230 x 230 mm, jet pluie avec systeme “Easy-Clean”, rotule 1/2" F.
Rociador COSMO 230 x 230 mm con rétula 1/2" H, chorro lluvia con sistema “Easy-Clean”.

[ywesas neiika COSMO 230 x 230 mm camoouuLierre ¢ NOBOPOTHbIN Wwap 1/2"F.

Codice Finitura

Code Finishing

100597 030 Cromo-Chrome
021 Oro-Gold

022 Ottone antico-Antique brass
043 Oro satinato-Satined gold
073 Nero opaco-Matt Black

094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

@ Packaging Box: 10 pz/pcs
X ' 50x35x35

Braccio doccia verticale in ottone @ 21 mm x 300 mm - attacchi 1/2" M x 1/2" M.
Brass ceiling shower arm @ 21 mm x 300 mm - 1/2" M x 1/2" M connections.

Vertikaler DeckenArm aus Messing @ 21 mm x 300 mm - 1/2" a.G. x 1/2" a.G. Anschlisse.
Bras de plafond en laiton @ 21 mm 300 mm - connexions 1/2" M x 1/2" M.

Brazo de ducha a techo en latén @ 21 mm x 300 mm- fijacién a pared 1/2" m x 1/2" M.

[lepxatent AnA fylwa BepTUKanbHbIA U3 natyHn @ 21 Mm x 300 MM— coeaivHeHmna 1/2" M x 1/2" M.

Codice Finitura
Code Finishing
H31000G 030 Cromo-Chrome

021 Oro-Gold

022 Ottone antico-Antique brass
043 Oro satinato-Satined gold
073 Nero opaco-Matt Black

094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

GILLO
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GILLO

CB4005 - Set doccia

GILLO .
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D48053 - Set saliscendi

Kit supporto fisso con presa acqua - doccia FLAT-ONE - flessibile 150 cm.

Kit fixed wall bracket with water supply elbow - FLAT-ONE handshower - hose 150 cm.
Kit Brausehalter mit Schlauchanschluss - FLAT-ONE Handbrause - Schlauch 150 cm.
Ensemble support fixe avec prise d'eau - douchette FLAT-ONE - flexible 150 cm.

Conjunto de ducha con soporte con toma de agua en latén - mango ducha FLAT-ONE -
flexible 150 cm.

[lyleBoit KOMNNEKT fAepxaTenb K3 NaTyHu, C BOAOPO3eTKoW - PyuHan neika FLAT-ONE - wnaHr
naTyHHbIA 150 cm.

Codice Flessibile Finitura

Code Flex Finishing

CB4005 A03045-150cm 030 Cromo-Chrome
021 Oro-Gold

022 Ottone antico-Antique brass
043 Oro satinato-Satined gold
094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

CB4006 A00258-150cm 073 Nero opaco-Matt Black

Packaging Box: 20 pz/pcs
40x40x60

EASY CLEAN

L10219 - Colonna doccia termostatica 280 x 280 mm

M
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Kit asta saliscendi FLAT 110 cm con supporto inferiore con presa acqua + supporto
regolabile - doccia FLAT-ONE - flessibile cm 150.

Set slide rail FLAT cm 110 lower bracket with water supply elbow + swiveling upper bracket -
FLAT-ONE handshower - hose 150 cm.

Set Brausestange FLAT 110 cm - obener Wandhalter mit Schlauchanschluss + verstellbarer
unterer Wandhalter - FLAT-ONE Handbrause - Schlauch 150 cm.

Ensemble barre de douche FLAT 110 cm avec support inférieur avec prise d'eau + support
supérieur réglable - douchette FLAT-ONE - flexible 150 cm.

Barra deslizante FLAT latén cm 110 con toma de agua incorporada en el soporte inferior +
soporte superior regulable - mango ducha FLAT-ONE - flexible 150 cm.

[lywesan wraHra FLAT 13 natyHn 110 M - B HXKHEE CTEHOBOE KpeneHune BCTpOeHa BOAOPO3ETKa,
BEPXHUI HACTEHHbIN Kpenex perynmpyemblin nosbicoTe - PyuHan neka FLAT-ONE - LUnaHr naTyHHbIN
150 cm.

Codice Flessibile Finitura

Code Flex Finishing

D48053 A03045-150 cm 030 Cromo-Chrome
021 Oro-Gold

022 Ottone antico-Antique brass
043 Oro satinato-Satined gold
094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

D48014  A00258-150 cm 073 Nero opaco-Matt Black

Packaging Box: 5 pz/pcs
41x131x30

EASY CLEAN

Set doccia completo di colonna murale ottone sezione @ 20 mm - soffione COSMO 280
x 280 mm - doccetta ZEN - supporto doccia orientabile - flessibile 150 cm - miscelatore
termostatico esterno con deviatore integrato.

-
Shower set including brass shower pipe @ 20 mm section - COSMO 280 X 280 mm shower
. head - ZEN hand shower - orientable wall bracket - hose 150 cm -Thermostatic mixer.
& 4 Duschset bestehend aus Duschsaule aus Messing @ 20 mm Abschnitt - COSMO 280 x
| & } 280 EI 280 mm Kopfbrause - ZEN Handbrause - schwenkbarer Brausehalter - Schlauch 150 cm -
- Thermostat-Brausebatterie mit integriertem Umsteller.

=20 Ensemble de douche comprenant colonne douche avec section @ 20 mm - pomme de

douche COSMO 280 x 280 mm - douchette ZEN - support mural orientable - flexible 150 cm -
mitigeur thermostatique extérieur avec inverseur intégré.

GILLO

1

&

Columna ducha en latén con seccién @ 20 mm - rociador COSMO 280 x 280 mm - mango
ducha ZEN - soporte mango ducha orientable - flexible 150 cm - mezcaldor termostatico
exterior con desviador integrado.

HacTeHHas KonoHHa v3 natyHun ceyenve @ 20 mm - lyw COSMO r3 natyHn 280 x 280 mm - py4Hom Ay
ZEN - NOBOPOTHbIN flepxaTenb - WAaHr NaTyHHbIN 150 cm - cmMecuTent TepMOCTaTUUYECKIIA HAPYKHbIN C
VHTErpUpPOBaHHbIM NePEeKIOUEHNEM.

1/2"GA

Codice Flessibile Finitura

Code Flex Finishing

L10219 A03045-150 cm 030 Cromo-Chrome
021 Oro-Gold

022 Ottone antico-Antique brass

043 Oro satinato-Satined gold
— B g
e

ﬁ 094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

L10220 A00158 -150 cm 030 Cromo-Chrome
A00258 -150 cm 073 Nero opaco-Matt Black

Packaging Box: 3 pz/pcs
50x130x35

EASY CLEAN

L10170 - Colonna doccia termostatica 230 x 230 mm

Set doccia completo di colonna murale ottone sezione @ 20 mm - soffione COSMO 230

x 230 mm - doccetta ZEN - supporto doccia orientabile - flessibile 150 cm - miscelatore
j-“-"'\ termostatico esterno con deviatore integrato.
i i Shower set including brass shower pipe @ 20 mm section - COSMO 230 X 230 mm shower

head - ZEN hand shower - orientable wall bracket - hose 150 cm -Thermostatic mixer.

Duschset bestehend aus Duschséaule aus Messing @ 20 mm Abschnitt - COSMO 230 x

w 497 230 mm Kopfbrause - ZEN Handbrause - schwenkbarer Brausehalter - Schlauch 150 cm -
% Thermostat-Brausebatterie mit integriertem Umsteller.
<
“’ b ]I 3 Ensemble de douche comprenant colonne douche avec section @ 20 mm - pomme de
i douche COSMO 230 x 230 mm - douchette ZEN - support mural orientable - flexible
172 150 cm - mitigeur thermostatique extérieur avec inverseur intégré.

Columna ducha en latén con seccién @ 20 mm - rociador COSMO 230 x 230 mm - mango
ducha ZEN - soporte mango ducha orientable - flexible 150 cm - mezcaldor termostatico
exterior con desviador integrado.

111

&

HacTeHHas kKonoHHa v3 natyHun ceyenve @ 20 mm - [lyw COSMO r3 natyHn 230 x 230 mm - pyyHow gy
ZEN - NOBOPOTHbIN AiepxaTenb - WAaHr NaTyHHbIN 150 cm - cmMecuTent TepMOCTaTUUYECKIUIA HAPYKHbIN C

B VHTErPUPOBAHHBIM NMEPEKIOUeHNEM.
Codice Flessibile Finitura
Code Flex Finishing
L10170 A03045-150 cm 030 Cromo-Chrome
021 Oro-Gold
» 52 022 Ottone antico-Antique brass
[ — & 043 Oro satinato-Satined gold

094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

L10103 A00158 -150 cm 030 Cromo-Chrome
A00258-150 cm 073 Nero opaco-Matt Black

Packaging Box: 3 pz/pcs
50x130x35

EASY CLEAN
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GILLO

L10221 - Colonna doccia monocomando 280 x 280 mm

497

0280

254

| 7120

111

&

Set doccia completo di colonna murale ottone sezione @ 20 mm - soffione COSMO 280
x 280 mm - doccetta ZEN - supporto doccia orientabile - flessibile 150 cm - miscelatore
monocomando esterno con deviatore integrato.

Shower set including brass shower pipe @ 20 mm section - COSMO 280 X 280 mm shower
head - ZEN hand shower - orientable wall bracket - hose 150 cm - single-lever mixer.

Duschset bestehend aus Duschsé&ule aus Messing @ 20 mm Abschnitt - COSMO 280 x 280
mm Kopfbrause - ZEN Handbrause - schwenkbarer Brausehalter - Schlauch 150 cm - Einhebl-
Brausebatterie mit integriertem Umsteller.

Ensemble de douche comprenant colonne douche avec section @ 20 mm - pomme de
douche COSMO 280 x 280 mm - douchette ZEN - support mural orientable - flexible
150 cm - mitigeur mécanique extérieur avec inverseur intégré.

Columna ducha en laton con seccién @ 20 mm - rociador COSMO 280 x 280 mm - mango
ducha ZEN - soporte mango ducha orientable - flexible 150 cm - mezcaldor monomando
exterior con desviador integrado.

HacTteHHas KonoHHa 13 natyHu cederve @ 20 mm - Jyw COSMO 13 naTyHu 280 x 280 mm - py4yHOI
Ayw ZEN - NOBOPOTHbIN fiepaTenb - WAaHr NaTyHHbIM 150 cm- cmMecuTenb MexaHU4YeCKni HapyKHbI C
MHTErpUPOBaHHBIM NEPEKTIOYEHNEM.

Codice Flessibile Finitura

Code Flex Finishing

L10221 A03045-150 cm 030 Cromo-Chrome
021 Oro-Gold

022 Ottone antico-Antique brass
043 Oro satinato-Satined gold
094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

L10222 A00158 -150 cm 030 Cromo-Chrome
A00258 -150 cm 073 Nero opaco-Matt Black

Packaging Box: 3 pz/pcs
50x130x35

L10160 - Colonna doccia monocomando 230 x 230 mm

1/2"GAS
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Set doccia completo di colonna murale ottone sezione @ 20 mm - soffione COSMO 230
x 230 mm - doccetta ZEN - supporto doccia orientabile - flessibile 150 cm - miscelatore
monocomando esterno con deviatore integrato.

Shower set including brass shower pipe @ 20 mm section - COSMO 230 X 230 mm shower
head - ZEN hand shower - orientable wall bracket - hose 150 cm - single-lever mixer.

Duschset bestehend aus Duschsaule aus Messing @ 20 mm Abschnitt - COSMO 230 x
230 mm Kopfbrause - ZEN Handbrause - schwenkbarer Brausehalter - Schlauch 150 cm -
Einhebel-Brausebatterie mit integriertem Umsteller.

Ensemble de douche comprenant colonne douche avec section @ 20 mm - pomme de
douche COSMO 230 x 230 mm - douchette ZEN - support mural orientable - flexible 150 cm -
mitigeur mécanique extérieur avec inverseur intégré.

Columna ducha en latén con seccién @ 20 mm - rociador COSMO 230 x 230 mm - mango
ducha ZEN - soporte mango ducha orientable - flexible 150 cm- mezcaldor monomando
exterior con desviador integrado.

HacTteHHas KonoHHa 13 natyHu cederve @ 20 mm - Jyw COSMO 13 natyHu 230 x 230 mm - py4HOI
Ayw ZEN - NOBOPOTHbIN fiepxaTenb - WAaHr NaTyHHbIM 150 cm- cMecnTenb MeXaHUUYeCKNn HapyKHbI C
MHTErpUPOBaHHBIM NEPEKTIOYEHNEM.

Codice Flessibile Finitura

Code Flex Finishing

L10160 A03045-150 cm 030 Cromo-Chrome
021 Oro-Gold

022 Ottone antico-Antique brass
043 Oro satinato-Satined gold
094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

L10174 A00158 -150 cm 030 Cromo-Chrome
A00258 -150 cm 073 Nero opaco-Matt Black

Packaging Box: 3 pz/pcs
50x130x35

EASY CLEAN

GILLO

GILLO
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Finitura

030 Cromo-Chrome

073 Nero opaco-Matt Black

094 Nichel spazzolato-Brushed Nickel
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AKI

200707 - AKI-M - Lavabo

AKI

Z00709 - AKI-T - Lavabo

Miscelatore monocomando lavabo AKI-M con scarico 1”1/4 e flessibili inox 3/8" F.

AKI-M single lever basin mixer with 1”1/4 pop up waste and 3/8" F stainless steel flexible hoses.

AKI-M einhebel Waschtischmischer mit Ablaufgarnitur 1”1/4, 3/8" iG Schlauche aus Edelstahl.
Mitigeur mécanique lavabo AKI-M avec vidage 1"1/4 et flexibles en acier inoxydable 3/8"F.
Mezclador monomando lavabo AKI-M con desagtie 1”1/4 y flexibles en acero inox 3/8" H.

CmecuTenb ana pakoswHbl AKI-M BbICOKMIA C 3arnywko 1"1/4 1 rnbkas noasoaKa 13 Hepx. ctanu 3/8"F.

1525
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G3/8"F
Codice Finitura
Code Finishing
Z00707 030 Cromo-Chrome

073 Nero opaco-Matt Black
094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

Packaging Box: 10 pz/pcs
35x50x35

Z00708 - AKI - Bidet

Miscelatore monocomando lavabo AKI-T con scarico 1”1/4 e flessibili inox 3/8" F.

AKI-T single lever basin mixer with 1”1/4 pop up waste and 3/8" F stainless steel flexible hoses.
AKI-T einhebel Waschtischmischer mit Ablaufgarnitur 1”1/4, 3/8" iG Schlauche aus Edelstahl.
Mitigeur mécanique lavabo AKI-T avec vidage 1"1/4 et flexibles en acier inoxydable 3/8"F.
Mezclador monomando lavabo AKI-T con desagtie 1”1/4 y flexibles en acero inox 3/8" H.

Cmecutenb ana pakoswHbl AKI-T BbICOKWIA € 3arnyLKkoi 1"1/4 v rmbkas NOABOAKa W3 Hepxk. CTann 3/8"F.
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Codice Finitura
Code Finishing
Z00709 030 Cromo-Chrome

073 Nero opaco-Matt Black
094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

Packaging Box: 6 pz/pcs
40x60x40

Miscelatore monocomando bidet AKI con scarico 1”1/4 e flessibili inox 3/8" F.

AKl single lever bidet mixer with 11/4 pop up waste and 3/8" F stainless steel flexible hoses.

AK| einhebel Bidetmischer mit Ablaufgarnitur 1”1/4, 3/8" iG Schlduche aus Edelstahl.
Mitigeur mécanique bidet AKl avec vidage 1"1/4 et flexibles en acier inoxydable 3/8" F.
Mezclador monomando bidé AKI con desagtie 1”1/4 y flexibles en acero inox 3/8" H.

Cmecutens ansa 6uae AKI ¢ 3arnywkoii 1"1/4 1 rubkas noasoAaKa w3 Hepx. Ctanu 3/8"F.

0-63 MAX

1N
G3/8"F[__

Codice Finitura
Code Finishing
Z00708 030 Cromo-Chrome

073 Nero opaco-Matt Black
094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

Packaging Box: 10 pz/pcs
35x50x35

AKI



[BOSSINI|®

AKI AKI .

200731 - Lavabo 200741 - Monocomando universale

Parti esterne AKI per miscelatore monocomando da incasso con bocca fissa 18,5 cm, Parti esterne AKI per miscelatore monocomando universale 2-5 vie.
senza scarico.
AKI External parts for 2-5 ways universal single lever mixer.
h X AK| external parts for washbasin mixer, 18,5 cm fixed spout, without waste. Aufputzteile fir AKI universale Einhebel-Brausebatterie mit 2-5-Wege Umsteller
# urputztel u univi | - u | I == "
”d‘q ‘i‘ - Aufputzteile fiir AKI Einhebel Waschtischmischer, fester Auslauf 18,5 cm, ohne Ablaufgarnitur. Partios ext " L ) | AKI 2-5 sorti
arties externes pour mitigeur mécanique universe -5 sorties.
£ Parties externes pour mélangeur mécanique lavabo mural AKI, avec bec fixe 18,5 cm, sans h . .
- : artes externas AK| para mezclador monomando universal 2-5 vias.
‘ vidage Part t AKI lad d | 2-5
b )
Partes externas AKI para monomando lavabo mural empotrar, cafio fijo 18,5 cm, sin desagtie. Hapy?Has 4aCTh MOHOPLIMAXHOTO YHUBEPCAMIbHOM CvecuTend AK Ha 2-5 BuixoRoe.
Hapy»Has uacTb cMecuTenb MOHOPbIYaXHOTO AKI € n3nmMsom 18,5 cm , 6e3 3arnyLwkit. o
70 70
Codice Finitura Codice Finitura _
o - /| o Code Finishing Code Finishing ﬁ
=
=D Z00731 030 Cromo-Chrome 120 Z00741 030 Cromo-Chrome
U | 45
N 073 Nero opaco-Matt Black 073 Nero opaco-Matt Black
100AL 094 Nichel spazz.-Brushed Nickel l 094 Nichel spazz.-Brushed Nickel
<
249 o
118 N

% Packaging Box: 10 pz/pcs — Packaging Box: 10 pz/pcs
35x50x35 — 35x40x25

200130 - Incasso monocomando

Corpo incasso miscelatore universale monocomando 2-5 vie. Deviatore 2-5 vie e

200801 - | Nncasso monocoman do OUTLET attacchi da 1/2"” F. Kit di configurazione per 2/3/4/5 vie (camme di settaggio e tappi).

Concealed parts for 2-5 ways universal single-lever mixer. 2-5 ways diverter and 1/2"F
connections. Configuration kit for 2/3/4/5 ways (setting cams and caps).

OUTLET

v Unterputzkérper fir universale Einhebel-Brausebatterie mit 2-5 Wasserausgénge.
2-5 Wasserausgénge Umsteller und 1/2"iG Verbindungen. 2/3/4/5-Wasserausgange
Einstellungsset (Einstellungsnocken und Verschlisse).

- .! coLD Corpo incasso per monocomando da parete con attacco acqua calda-fredda 1/2". OUTLET

e Mgy, S
WATER Concealed part for wall-mount washbasin mixer, 1/2" hot and cold water inlet. =9

Unterputzkorper fir Wand-Einbau Waschtischmischer, 1/2" Kalt- und Warmwasserverbindung.

Corps encastré pour mitigeur monocommande universel 2-5 voies. Inverseur 2-5 voies et

Corps encastré pour mitigeur lavabo mural, connexion eau chaude-eau froide 1/2". 4
P pourmitigedriav . ! . . v )/ connexions 1/2"F. Kit de configuration pour 2/3/4/5 sorties (cames et bouchons).

Partes empotradas para mezclador lavabo mural con conexiones agua caliente-fria 1/2". OUTLET OUTLET

Pieza empotrada mezclador monomando universal 2-5 vias. Desviador 2-5 vias y conexiones

OUTLET BcTpaviBamas 4acTb A1 MOHOPBIUYAXKHOMO CMECUTENA 13 CTEHDI C NMOAKIOUEHNEM K FOPAYE-XONOAHOM -[', '-.“l‘ 1/2"H. Kit de configuracién para 2/3/4/5 vias (levas de configuracién y tapas).
soge 1/2". ﬁ L
A . BcTpaviBaemas 4acTb yHMBEPCaNbHOrO MOHOPBIYAKHOIO CMECUTeNs Ha 2-5 BbIXOAOB. [epeksioyaTens Ha
803'0‘5 HOT coLD 2-5 BbIXOAO0B U nogkioueHre 1/2"F. KoMnnekT ana KoHdurypaumm Ha 2/3/4/5 BbIxo[os (yCTaHOBOUHbIE
oce WATER WATER SKCLIEHTPVIKM 1 3aryLUKN).
Z00801
Con piastra per installazione cartongesso. 404 A
W}th plate for drywall installation. Codice
Mit Platte zur Trockenbau-Montage. - Cod
290801 Avec support installati | de plat == oae
pport pour installation sur plaques de platre.
- - Con placa para instalacién en paneles de yeso. 200130
S gz C NAaCTUHOM ANA YCTAHOBKM Ha TMCOKAPTOH.
026 Packaging Box: 20 pz/ppcs Packaging Box: 10 pz/pcs
35x50x35 =db 40x60x40

R oet Piletta di scarico pop up 1" 1/4. Z90130 - Incasso monocomando - Per installazione parete cartongesso
E_: g Click-clack 1" 1/4 waste valve.
= 263 . . Concealed single lever mixer body - Drywall installation.
[ ] = Ablauf-Klickerventil 1" 1/4. OUTLET

S . ) Unterputz Einhebel Brausearmaturkérper - Gipskartonplatte Einbau.

m Valve de vidage 1" 1/4 click-clack.

pid ) B Corps encastré mitigeur monocommande pour installation en plaques de platre.

M6 Desague Clicker 1" 1/4. OUTLET Il “ OUTLET
. -..i-l _w Cuerpo empotrado mezclador monomando para instalacién en panel de yeso.
[JOoHHbIN KNanaH Knuk-knak 1" 1/4. k.
BcTporika MOHOpbIYaXHan - [1nA yCTaHOBKM Ha CTeHY 13 T1NCcOoKapToHa.

ggglece E:::;Ll]'lllf:g OUTLET !"". OUTLET

Z00700 030 Cromo-Chrome Codice
073 Nero opaco-Matt Black @ ._|—| Code
094 Nichel spazz.-Brushed Nickel \|-I|V?A-'II-'ER iy 'I."]"z...‘___,d-r" 4 V\%QIJEB Z90130

Packaging Box: 8 pz/pcs Packaging Box: 10 pz/pcs
21x30x24 40x60x40
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200061 - Termostatico universale

AKI

AKI .

1
|
ad i
-

Z00125 - Incasso termostatico

OUTLET

f

OUTLET Fa OUTLET

‘\@,-T/V
T\

Parti esterne AKI per miscelatore termostatico universale 1-5 vie.

AKl external parts for 1-5 ways universal thermostatic mixer.

Aufputzteile fir AKI universale Thermostat-Brausebatterie mit 1-5 Wasserausgénge.
Parties externes pour mitigeur thermostatique universel AKl 1-5 sorties.

Partes externas AKl para mezclador termostatico Universal 1-5 vias.

Hapy»KHaa JacTb AN yH1BepCanbHOro Tepmoctatuyeckoro cmecutens AKI Ha 1-5 BbIXOfOB.

Codice Finitura
Code Finishing
Z00061 030 Cromo-Chrome

073 Nero opaco-Matt Black
094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

Packaging Box: 10 pz/pcs
35x40x25

Corpo incasso miscelatore universale termostatico 1-5 vie. Deviatore 1-5 vie e attacchi
da 1/2" F. Kit di configurazione per 1/2/3/4/5 vie (camme di settaggio e tappi).

Concealed parts for 1-5 ways universal thermostatic mixer. 1-5 ways diverter and 1/2"F
connections. Configuration kit for 1/2/3/4/5 ways (setting cams and caps).

Unterputzkérper fiir universale Thermostat-Brausebatterie mit 1-5 Wasserausgénge
1-5 Wasserausgange Umsteller und 1/2"iG Verbindungen. 1/2/3/4/5-Wasserausgénge
Einstellungsset (Einstellungsnocken und Verschlisse).

Corps encastré pour mitigeur thermostatique universel 1-5 voies. Inverseur 1-5 voies et
connexions 1/2"F. Kit de configuration pour 1/2/3/4/5 sorties (cames et bouchons).

Pieza empotrada mezclador termostéatico universal 1-5 vias. Desviador 1-5 vias y conexiones
1/2"H. Kit de configuracién para 1/2/3/4/5 vias (levas de configuracion y tapas).

BcTparBaeman yHMBepCanbHas TepMoCTaTvieckas YacTb Ha 1-5 BbixofoB. [epekntovatens 1-5
BbIXOAOB 1 NoaknioyeHve 1/2"F. KomnnekT ana koHdurypaumv Ha 1/2/3/4/5 Bbixofos (yCTaHOBOUHbIE
SKCLIEHTPUIKM 1 3arNyLIKK).

Codice
Code

200125

Packaging Box: 10 pz/pcs
40x60x40

Z90125 - Incasso termostatico - Per installazione parete cartongesso

OUTLET

OUTLET OUTLET
A . —v

Concealed thermostatic mixer body - Drywall installation.

Unterputz Thermostat Brausearmaturkdrper - Gipskartonplatte Einbau.

Corps encastré mitigeur thermostatique pour installation en plaques de pléatre.
Cuerpo empotrado mezclador termostatico para instalacién en panel de yeso.

BcTporika TepMocTaTyeckan - [InA yCTaHOBKM Ha CTeHY U3 T1NCOKapToHa.

Codice
Code

290125

Packaging Box: 10 pz/pcs
40x60x40

200740 - Doccia 2 vie

Parti esterne AKI per miscelatore monocomando 2 vie.
AKI external parts for 2 ways single lever mixer.

Aufputzteile fur AKI Einhebel-Brausebatterie mit 2-Wege Umsteller.

i

Parties externes pour mitigeur mécanique AKI 2 sorties.
Partes externas AKI| para mezclador monomando 2 vias.

Hapy»Has yacTb MmoHopbluaxkHoro cmecutens AKI Ha 2 BbIXOAO0B.

Codice Finitura
Code Finishing
Z00740 030 Cromo-Chrome
073 Nero opaco-Matt Black _
fa <z
R R 094 Nichel spazz.-Brushed Nickel <
|
Q| .
[rgl Packaging Box: 10 pz/pcs
35x40x25
120

Z00005 - Incasso 2 vie

T Corpo incasso miscelatore monocomando 2 vie, attacchi da 1/2" e da 3/4".

OUTLET Concealed parts for 2 ways single lever mixer, 1/2" and 3/4" connections.

u Unterputz-Einbaukérper fir Einhebelbatterie mit 2-Wege Umsteller, 1/2" und 3/4" Anschlisse.
Corps encastré pour mitigeur mécanique avec inverseur 2 voies, connexions 1/2" et 3/4".

@ Partes empotradas para mezclador monomando con desviador de 2 vias, conexiones 1/2" y 3/4".

CmecuTenb MexaH1YeCKmii BCTparBaembll C 1eBMaTopoM 2 HanpaeneHua 1/2" v 3/4".

—_— o Codice
HOT WATER su! 4 COLD WATER Code
" Z00005

Packaging Box: 20 pz/pcs
35x50x35

G
ot

Z90005 - Incasso monocomando - Per installazione parete cartongesso

Concealed single lever mixer body - Drywall installation.
TOUTLET Unterputz Einhebel Brausearmaturkérper - Gipskartonplatte Einbau.
Corps encastré mitigeur monocommande pour installation en plaques de platre.
Cuerpo empotrado mezclador monomando para instalacion en panel de yeso.

BcTporika MOHOpbIYaxHas - [1nA yCTaHOBKYM Ha CTEHY 13 MMNCcOKapToHa.

[ —
HOT WATER COLD WATER
Codice
Code

Packaging Box: 10 pz/pcs
40x60x40
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AKI

200739 - Doccia 1 via

AKI .

2005354 - Vasca-Doccia termostatico

Jﬂﬂ"'F...‘

Z00007 - Incasso 1 via

OUTLET

WATER WATER

N
\%

G

23 40|
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COLDWATER
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132

Z90007 - Incasso monocomando - Per installazione parete cartongesso

Parti esterne AKI per miscelatore monocomando 1 via.

AKI external parts for 1 way single lever mixer.

Aufputzteile fur AKI Einhebel-Brausebatterie mit 1 Wasserausgang.
Parties externes pour mitigeur mécanique AKI 1 sortie.

Partes externas AKl para mezclador monomando 1 via.

-
Hapy»Haa moHopblyaxHoro cmecutena AKI Ha 1 BbIXOL. . ’ _I

wlk
Codice Finitura
Code Finishing
Z00739 030 Cromo-Chrome

073 Nero opaco-Matt Black

L

094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

100
M
[
M
[

]
)

68.5 100 100 495

Packaging Box: 10 pz/pcs
35x40x25

Corpo incasso miscelatore monocomando 1 via 1/2"F. Attacchi da 1/2" F.

Concealed parts for 1 way single-lever mixer. 1/2"F connection.

Unterputzkérper fiir Einhebel-Brausebatterie mit 1 Wasserausgang. 1/2"iG Verbindungen.
Corps encastré pour mitigeur monocommande 1 sortie. Connexions 1/2"F.

Pieza empotrada mezclador monomando 1 via. Conexiones 1/2"H.

BcTpaveaeman yacTb MOHOPbIYaXXHOrO cMecuTend Ha 1 8bixog 1/2"F. Moakniovenne 1/2"F.

Miscelatore termostatico alta portata con deviatore 2 vie, supporto doccia e presa
acqua, attacchi da 3/4".

High flow thermostatic mixer complete with 2-ways diverter and water supply with shower
holder, 3/4" connections .

Hochdurchfluss Thermostat-Mischbatterie mit 2-Wege Umsteller und Brausehalter mit
Wandanschlussbogen, 3/4" Anschlisse.

Mitigeur thermostatique haut débit avec inverseur 2 voies et sortie murale avec support
douchette, raccords 3/4".

Mezclador termostatico de alta capacidad con desviador de 2 vias, soporte ducha con toma
de agua, conexiones de 3/4".

CmMecwTenb TePMOCTATUYECKMIA BBICOKOM MPOMYCKHOM CMOCOBHOCTY C EBMATOPOM Ha 2 BEIXOAA 1
flepxatenem C BOAOPO3ETKON, NofKItoYeHne Ha 3/4".

Codice Finitura _
Code Finishing ﬁ
2005354 030 Cromo-Chrome

073 Nero opaco-Matt Black
094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

Packaging Box: 2 pz/pcs
51x65x47

2005357 - Kit Vasca-Doccia termostatico

Codice
Code

200007

Packaging Box: 20 pz/pcs
35x50x35

OUTLET
-.'I _J..%
L
HOT COLD
WATER WATER

Concealed single lever mixer body - Drywall installation.

Unterputz Einhebel Brausearmaturkérper - Gipskartonplatte Einbau. o
=]
Corps encastré mitigeur monocommande pour installation en plaques de platre.
Cuerpo empotrado mezclador monomando para instalacion en panel de yeso.
BcTporika MOHOpbIYaXHan - [1nA yCTaHOBKM Ha CTeHY 13 TMNCOKapToHa.
282.5
© -
ks 3
Lag] o
0|
~N— —
<r’ )
Codice 3 ® o
Code L 40]
Z90007

Packaging Box: 10 pz/pcs
40x60x40

Kit miscelatore termostatico alta portata con deviatore 2 vie, supporto doccia e presa
acqua, attacchi da 3/4”, doccia CUBE e flessibile 150 cm.

Shower set consisting of high flow thermostatic mixer complete with 2-ways diverter and
water supply with shower holder, 3/4” connections, CUBE hand shower and hose 150 cm.

Duschset bestehend aus Hochdurchfluss Thermostat-Mischbatterie mit 2-Wege Umsteller
und Brausehalter mit Wandanschlussbogen, 3/4" Anschlisse, Handbrause CUBE mit
Schlauch 150 cm.

Ensemble douche composé par mitigeur thermostatique haut débit, inverseur 2 voies, sortie
murale avec support douchette, raccords 3/4", douchette CUBE et flexible 150 cm.

Conjunto ducha con mezclador termostético de alta capacidad, desviador de 2 vias, soporte
ducha con toma de agua, conexiones de 3/4", mango ducha CUBE y flexible 150 cm.

KomnnekT: cmecuTenb TepMOCTaTUUYECKMIA BBICOKOM MPOMYCKHOM CMOCOBHOCTM C 1€BMATOPOM Ha 2
BbIXOfa 1 lepaTenemM C BOAOPO3ETKON, nofkodeHmne Ha 3/4" pyuron ayw CUBE v wnaHr 150 cm.

Codice Flessibile Finitura
Code Flex Finishing

Z005357 A03045-150cm 030 Cromo-Chrome
094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

Z005359 A00258-150 cm 073 Nero opaco-Matt Black

Packaging Box: 2 pz/pcs
5x65x47

EASY CLEAN



[BOSSINI|®

AKI

2005363 - Vasca-Doccia monocomando

AKI

200725 - Vasca
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Miscelatore monocomando con deviatore 2 vie, supporto doccia e presa acqua, attacchi
da 1/2"e 3/4".

Single lever mixer complete with 2-ways diverter and water supply with shower holder, 1/2"-
3/4" connections.

Unterputz-Einbaukérper fur Einhebelbatterie mit 2-Wege Umsteller und Brausehalter mit
Wandanschlussbogen, 1/2"- 3/4" Anschlisse.

Mitigeur mécanique avec inverseur 2 voies et sortie murale avec support douchette, raccords
1/2"-3/4".

Mezclador monomando con desviador de 2 vias, soporte ducha con toma de agua,
conexiones de 1/2"- 3/4".

CmecuTenb mexaHnyeckunin C 4eB1aTopoM Ha 2 BbIXOAa Vi fiepxaTesb C BOJOPO3eTKOM, CoeMHeHe Ha
1/2"-3/4"

Codice Finitura
Code Finishing
2005363 030 Cromo-Chrome

073 Nero opaco-Matt Black
094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

Packaging Box: 9 pz/pcs
35x50x35

2005365 - Kit Vasca-Doccia monocomando

. 183 ;
3 [as}
S Ll

o~
g d % b
0|

Kit miscelatore monocomando con deviatore 2 vie, supporto doccia e presa acqua,
attacchi da 1/2"e 3/4", doccia CUBE e flessibile 150 cm.

Shower set consisting of single lever mixer with 2-ways diverter and water supply with shower
holder, 1/2"- 3/4" connections, CUBE hand shower and hose 150 cm.

Duschset bestehend aus Unterputz-Einbaukérper fur Einhebelbatterie mit 2-Wege Umsteller
und Brausehalter mit Wandanschlussbogen, 1/2"- 3/4" Anschlisse, Handbrause CUBE mit
Schlauch 150 cm.

Ensemble douche composé par mitigeur mécanique avec inverseur 2 voies et sortie murale
avec support douchette, raccords 1/2" - 3/4", douchette CUBE et flexible 150 cm.

Conjunto ducha con mezclador monomando con desviador de 2 vias, soporte ducha con
toma de agua, conexiones de 1/2"- 3/4" , mango ducha CUBE y flexible 150 cm.

KommnnekT; cmecuTenb MexaHW4eckunii C AeBMaTOPOM Ha 2 BbIXOAA Vi iepxaTesb C BOLOPO3ETKOW,
coefinHeHvie Ha 1/2"- 3/4", pyyHown ayw CUBE v wnaHr.

Finitura
Finishing

Codice Flessibile
Code Flex

Z005365 A03045-150cm 030 Cromo-Chrome
094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

Z005366 A00258-150 cm 073 Cromo-Chrome

Packaging Box: 9 pz/pcs
35x50x35

EASY CLEAN

iy

200771 - Vasca a pavimento

Gruppo esterno vasca AKI, doccia Cube, supporto doccia fisso in ottone, flessibile 125 ecm.

AKI Exposed bathtub shower mixer, Cube handshower, brass fixed wall bracket, hose 125 cm.

AK| Einhebel-Badewannenarmatur — Cube Handbrause - Brausehalter aus Messing - Schlauch
125 cm.

Mélangeur bain-douche AKI - douchette Cube - support fixe en laiton - flexible 125 cm.
Grupo bafio AKI, mango ducha Cube, soporte mural fijo de latén y flexible 125 cm.

KomnnekT Hapy»Hbli AnA BaHHOM AKI, neiika Cube, [lylieBoit gepatens GUKCMPOBaHHbI 113 NaTyHW,
LWNAHr U3 NaTyHn 125 cm.

Codice Flessibile Finitura
Code Flex Finishing
Z00725 A03045-125cm 030 Cromo-Chrome

094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

Z00726

Packaging Box: 3 pz/pcs
60x40x40

EASY CLEAN

A00258-125 cm 073 Nero opaco-Matt Black
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Gruppo esterno vasca AKI con colonna a pavimento, doccia Cube, flessibile 125cm.
AKl free standing bath shower mixer, Cube handshower, hose 125 cm.

AKI Einhebel-Badewannenarmatur Bodenmontage mit Standfuf3 - Cube Handbrause -
Schlauch 125 cm.

Mélangeur bain-douche AKI avec colonnette alimentation par le sol - douchette Cube -
flexible 125 cm.

Grupo bafo exterior con columna a pavimento AKI, Mango ducha Cube y flexible 125 cm.

BHelwHAA naHenb AnA BaHHOM KOMHaTbI C KONOHHOW, HacTun nona AKI, nefika Cube, WnaHr 13 natyHu
125 cm.

Codice Flessibile Finitura
Code Flex Finishing
Z00771  A03045-125cm 030 Cromo-Chrome

094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

Z00772  A00258-125cm 073 Nero opaco-Matt Black

Packaging Box: 2 pz/pcs
102x43x40

EASY CLEAN

AKI
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AKI

100874 - Soffione 250 x 250 mm

AKI

CB4004 - Set doccia

R AR AR
W oa oA R B AW
LI IR T I B A
PR R R R
3 F % 8 E R EmE
& F % 8 B A B @A
s a8 FEFEFEREE
LI TR T
R R B A
& % % = B A B wm a8

NS

H69000 - Braccio doccia

Soffione TETIS in acciao inox AISI 304 250 x 250 mm 1 getto - 4 mm spessore.

TETIS AISI 304 stainless steel shower head 250 x 250 mm 1 spray - 4 mm thickness.
TETIS Kopfbrause aus Edelstahl 250 x 250 mm 1 Wasserstrahl - 4 mm Dichte.

Pomme douche TETIS en acier inoxydable AISI 304 250 x 250 mm 1 jet - 4 mm épaisseur.
Rociador TETIS en acero inoxidable AlSI 304 250 x 250 mm 1 chorro - 4 mm de espesor.

[ywesasa neika TETIS 13 ctanwm inox AlSI 304 250 x 250 mm 1 cnpeld - 4 mm TonwmHa.

Codice Finitura
Code Finishing
100874 030 Cromo-Chrome

073 Nero opaco-Matt Black
094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

Packaging Box: 10 pz/pcs
35x50x35

EASY CLEAN

II
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£

Packaging Std: 40 pz/pcs
40x40x60
Arm: 350/400/500 mm

H61000 - Braccio doccia

Braccio doccia in ottone sezione quadra 25 mm x 350 mm con rosone - attacchi 1/2" M
x 1/2" M.

Brass shower arm square section 25 mm x 350 mm with flange - 1/2" M x 1/2" M
connections.

Brausearm aus Messing mit viereckigem Schnitt 25 mm x 350 mm mit Wandplatte - 1/2"
a.G. x 1/2" a.G. Anschlusse.

Bras de douche en laiton section carrée 25 mm x 350 mm avec plaque a mur - connexions
172" M x 1/2"M.

Brazo de ducha cuadrado en latén 25 mm x 350 mm con florén - fijacion a pared 1/2" M x
172" M.

[lepxatenb Ana Ayla 13 naTyHy kBagpaTHoe cevenue - 25 Mm x 350 MM € oTpaxaTenem coefnHeHus
172"M x 1/2" M.

Codice Finitura
Code Finishing
H69000H 030 Cromo-Chrome

073 Nero opaco-Matt Black
094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

217

1/2'GAS

D48053 - Set saliscendi

Kit supporto fisso con presa acqua - doccia CUBE - flessibile 150 cm.

Kit fixed wall bracket with water supply elbow - CUBE handshower - hose 150 cm.
Kit Brausehalter mit Schlauchanschluss - CUBE Handbrause - Schlauch cm 150 cm.
Ensemble support fixe avec prise d'eau - douchette CUBE - flexible 150 cm.

Conjunto de ducha con soporte con toma de agua en latén - mango ducha CUBE - flexible
150 cm.

[lyweBoi KOMNNEKT AepxaTenb V3 NaTyHW, C BOAOPO3eTKOM - PyuHas neiika CUBE - wnaHr naTyHHbI
150 cm.

Codice Flessibile Finitura
Code Flex Finishing

CB4004 A03045-150cm 030 Cromo-Chrome
094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

CB4003 A00258-150 cm 073 Nero opaco-Matt Black

Packaging Box: 20 pz/pcs
40x40x60

EASY CLEAN

\QUADRO 50X50
1/2GA

‘QUADRO 30X30 o

270
3065

1/2GAS

10,
15

Packaging Std: 45 pz/pcs
' 35x35x50
Arm: 200/300 mm

Braccio doccia verticale in ottone sezione quadra 30 mm x 300 mm con rosone -
attacchi 1/2" M x 1/2" M.

Vertical brass shower arm square section 30 mm x 300 mm with flange - 172" M x 1/2" M
connections.

Vertikaler Deckenarm aus Messing mit viereckigem Schnitt 30 mm x 300 mm mit Wandplatte
-1/2" a.G. x 1/2" a.G. Anschlisse.

Bras de plafond en laiton section carrée 30 mm x 300 mm avec plaque a mur - connexions
172" M x 1/2" M.

Brazo de ducha a techo cuadrado en latén 30 mm x 300 mm con florén - fijacion a pared
172" m x 1/2" M.

[lepxatenb Ana Ayla 13 NaTyHu BePTUKaNbHbIN KBaapaTHoe ceyerne - 30 mm x 300 MM C oTpaxatenem
- coefHeHna 1/2"M x 1/2" M.

Codice Finitura
Code Finishing
H61000G 030 Cromo-Chrome

073 Nero opaco-Matt Black
094 Nichel spazz.-Brushed Nickel
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Kit asta saliscendi FLAT cm 110 con supporto inferiore con presa acqua + supporto
regolabile - doccia FLAT-ONE - flessibile 150 cm.

Set slide rail FLAT cm 110 lower bracket with water supply elbow + swiveling upper bracket -
FLAT-ONE handshower - hose 150 cm.

Set Brausestange FLAT cm 110 - obener Wandhalter mit Schlauchanschluss + verstellbarer
unterer Wandhalter - FLAT-ONE Handbrause - Schlauch 150 cm.

Ensemble barre de douche FLAT cm 110 avec support inférieur avec prise d'eau + support
supérieur réglable - douchette FLAT-ONE - flexible 150 cm.

Barra deslizante FLAT latén cm 110 con toma de agua incorporada en el soporte inferior +
soporte superior regulable - mango ducha FLAT-ONE - flexible 150 cm.

[lywesaa wraHra FLAT 13 natyHn 110 CM - B HUXHEE CTEHOBOE KpenieHre BCTPOeHa BOA0PO3eTKa,
BEPXHWIM HACTEHHbI Kpenex perynupyemblin noBbicoTe - PyyHan neiika FLAT-ONE - LUnaHr natyHHbIN
150 cm.

Codice Flessibile Finitura
Code Flex Finishing

D48053 A03045-150 cm 030 Cromo-Chrome
094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

D48014  A00258-150 cm 073 Nero opaco-Matt Black

Packaging Box: 5 pz/pcs
41x131x30

EASY CLEAN

AKI
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L10208 - Colonna doccia termostatica
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Set doccia completo di colonna murale ottone sezione @ 20 mm - soffione TETIS
250 X 250 mm - doccetta CUBE - flessibile Cromolux 150 cm - miscelatore termostatico
esterno con deviatore integrato.

Shower set including brass shower pipe @ 20 mm section - TETIS 250 X 250 mm shower
head - CUBE hand shower - Cromolux hose 150 cm -Thermostatic mixer.

Duschset bestehend aus Duschséaule aus Messing @ 20 mm Abschnitt - TETIS 250 X 250 mm
Kopfbrause - CUBE Handbrause - Cromolux Schlauch 150 cm - Thermostat-Brausebatterie mit
integriertem Umsteller.

Ensemble de douche comprenant colonne douche avec section @ 20 mm - pomme de
douche TETIS 250 X 250 mm - douchette CUBE - flexible Cromolux 150 cm- mitigeur
thermostatique extérieur avec inverseur intégré.

Columna ducha en latén con seccién @ 20 mm - rociador TETIS 250 X 250 mm - mango
ducha CUBE - flexible Cromolux 150 cm - mezcaldor termostético exterior con desviador
integrado.

HacTeHHas KonoHHa 13 natyHn cedenvie @ 20 mm - yw TETIS 13 natyHm 250 x 250 mm - pyyHon
nyw CUBE - WnaHr Cromolux 13 apM1MpoBaHHOIO HelnoHa 150 cm — cmecuTenb TepMOCTaTUYeCKuit
HapyXHbI C UHTErPUPOBAHHBIM NEPEKIOUEHNEM.

Codice Finitura
Code Finishing
L10208 030 Cromo-Chrome

073 Nero opaco-Matt Black
094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

Packaging Box: 3 pz/pcs
& 50x130x35

EASY CLEAN

L10209 - Colonna doccia monocomando
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Set doccia completo di colonna murale ottone sezione @ 20 mm - soffione TETIS 250
X 250 mm - doccetta CUBE - flessibile Cromolux 150 cm- miscelatore monocomando
esterno con deviatore integrato.

Shower set including brass shower pipe @ 20 mm section - TETIS 250 X 250 mm shower
head - CUBE hand shower — Cromolux hose 150 cm - single lever mixer with integrated
diverter.

Duschset bestehend aus Duschsaule aus Messing @ 20 mm Abschnitt - TETIS 250 X 250 mm
Kopfbrause - CUBE Handbrause - Cromolux Schlauch 150 cm - Einhebel-Brausebatterie mit
integriertem Umsteller.

Ensemble de douche comprenant colonne douche avec section @ 20 mm - pomme de
douche TETIS 250 X 250 mm - douchette CUBE - flexible Cromolux 150 cm - mitigeur
mécanique extérieur avec inverseur intégré.

Columna ducha en latén con seccién @ 20 mm - rociador TETIS 250 X 250 mm - mango
ducha CUBE - flexible Cromolux 150 cm - mezcaldor monomando exterior con desviador
integrado.

HacTeHHan KonoHHa 13 natyHn cedenvie @ 20 mm - yw TETIS 13 natyHu 250 x 250 mm - pyyHon
nyw CUBE - WnaHr Cromolux 13 apM1poBaHHOrO HelnoHa 150 cm — CMecuTenb MexaHUUeCKmin
BCTPOEHHbIM MepeKioyaTenem.

Codice Finitura
Code Finishing
L10209 030 Cromo-Chrome

073 Nero opaco-Matt Black
094 Nichel spazz.-Brushed Nickel

Packaging Box: 3 pz/pcs
50x130x35

EASY CLEAN

AKI

AKI
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Finitura-Finishing

030 Cromo-Chrome

021 Oro-Gold

043 Oro satinato-Satined gold

073 Nero opaco-Matt Black

094 Nichel spazzolato-Brushed Nickel
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HIGH FLOW MIXERS

HIGH FLOW MIXERS

LP

OUTLET

LOW PRESSURE

HIGH FLOW

2030204000 - 1 USCITA / OUTLET

Miscelatori Termostatici Alta Portata

Parti incasso per miscelatore termostatico alta portata a 1 USCITA con valvola
on-off e attacchi da 3/4". Installazione orizzontale o verticale.

Concealed parts for high-flow 1 OUTLET thermostatic mixer with stop valve and
3/4" connections. Horizontal or vertical installation.

Unterputz-Einbaukérper fir 1 AUSGANG Hochdurchfluss Thermostat-
Mischbatterie mit Stoppventil und 3/4” Verbindungen. Waagerecht- oder
Senkrechteinbau.

Corps a encastrer pour mitigeur thermostatique haut débit 1 SORTIE avec robinet
d'arrét et connexions 3/4". Installation en vertical ou en horizontal.

Partes empotradas para mezclador termostatico alta capacidad 1 SALIDA con
llave de paso y conexiones 3/4". Instalacion horizontal o vertical.

[leTanu, BCTPOEHHOTO MOHTaxa, ANA TEPMOCTATUUECKOTO CMECUTENA, BLICOKOI MPOMYCKHOM
CNOCOBHOCTY Ha 3/4', yCTaHOBKa BEPTVKaNbHaA/ropy3oHTanbHas Ha 1 BbIXOL.

COMPLIANT EN1287

100

5L [ d
Dﬂﬂgf ©
I ®
2| 40
= G4 78 [
143 | |
HOT (0D
2030204000
Packaging Box: 2 pz/pcs
40x60x40

LP

LOW PRESSURE

HIGH FLOW

2030201000 - 2 USCITE / OUTLETS

Miscelatori Termostatici Alta Portata

Parti incasso per miscelatore termostatico alta portata a 2 USCITE con 2
valvole on-off e attacchi da 3/4". Installazione orizzontale o verticale.

Concealed parts for high-flow 2 OUTLETS thermostatic mixer with 2 stop valves
and 3/4" connections. Horizontal or vertical installation.

Unterputz-Einbaukérper fiir 2 AUSGANGE Hochdurchfluss Thermostat-
Mischbatterie mit 2 Stoppventile und 3/4” Verbindungen. Waagerecht- oder
Senkrechteinbau.

Corps a encastrer pour mitigeur thermostatique haut débit 2 SORTIES avec 2
robinets d'arrét et connexions 3/4". Installation en vertical ou en horizontal.

Partes empotradas para mezclador termostético alta capacidad 2 SALIDAS con 2
llaves de paso y conexiones 3/4". Instalacion horizontal o vertical.

[leTanu HapyxHble, AnA TEPMOCTaTUUECKOTO CMECUTENA BbICOKOW MPOMYCKHOM CMOCOOHOCTH
Ha 3/4", ycTaHOBKa BEPTUKaNnbHasA/roprsoHTanbHas 2 BbIXOLA.

COMPLIANT EN1287

2030201000

G‘M‘ G’m“
HOT - COLD

' Packaging Box: 3 pz/pcs

51x65x47

2030205000 - 2 USCITE / OUTLETS

Miscelatori Termostatici Alta Portata

Parti incasso per miscelatore termostatico alta portata a 2 USCITE con
deviatore 2 vie e attacchi da 3/4". Installazione orizzontale o verticale.

§

=h
OUTLET OUTLE
- A
4

2030203000 - 3 USCITE / OUTLETS

Miscelatori Termostatici Alta Portata

Parti incasso per miscelatore termostatico alta portata a 3 USCITE con 1
deviatore 2 vie, 1 valvola on-off e attacchi da 3/4". Installazione orizzontale

100

317

o verticale.

100
217

Concealed parts for high-flow 2 OUTLETS thermostatic mixer with 2-ways diverter
and 3/4" connections. Horizontal or vertical installation.

100

Concealed parts for high-flow 3 OUTLETS thermostatic mixer with 1 2-ways
diverter, 1 stop valve and 3/4" connections. Horizontal or vertical installation.

Unterputz-Einbaukérper fiir 2 AUSGANGE Hochdurchfluss Thermostat- Il )
Mischbatterie mit 2-Wege Umsteller und 3/4" Verbindungen. Waagerecht- oder V_EE Unterputz-Einbaukérper fir 3 AUSGANGE Hochdurchfluss Thermostat- -
Senkrechteinbau. 7 — Mischbatterie mit 1 2-Wege Umsteller, 1 Stoppventil und 3/4” Verbindungen. i
143 i Waagerecht- oder Senkrechteinbau. ‘

Corps a encastrer pour mitigeur thermostatique haut débit 2 SORTIES avec o o 9 Hor o z 8
inverseur 2 voies et connexions 3/4". Installation en vertical ou en horizontal. Corps a encastrer pour mitigeur thermostatique haut débit 3 SORTIES avec 1 oz

inverseur 2 voies, 1 robinet d'arrét et connexions 3/4". Installation en vertical ou S =
Partes empotradas para mezclador termostético alta capacidad 2 SALIDAS con en horizontal 3 %
desviador 2 vias y conexiones 3/4". Instalacion horizontal o vertical. 7030205000 ’ 7030203000 ‘é S
1 y . Partes empotradas para mezclador termostético alta capacidad de 3 SALIDAS con T

T, BCTPOEHHOTO MOHTaXa, A TEPMOCTATYECKOTO CMECUTENA, BbICOKOM NPOMYCKHOM 1 desviador 2 vias, 1 llave paso v conexiones 3/4" . Instalacion horizontal o vertical.
cnocobHocTn Ha 3/4" C JEBUATOPOM Ha 2 HAMPABJIEHWSA, ycTaHOBKa BepTUKanbHas/ V! vias, vep y % : “ vert
rOpPU30OHTaNbHanA. Packaging Box: 2 pz/pcs [leTanw, BCTPOEHHOIO MOHTaXa, 1A TEPMOCTaTUYECKOrO CMECUTENS, BLICOKOW MPOMYCKHOM Packaging Box: 3 pz/pcs
40x60x40 cnocobHoCTV Ha 3/4", Ha 3 BbIXOA (C AEBMATOPOM 2 HAMPABJTEHWA v 3anopHbim 51x65x47
BEHTINEM), YCTaHOBKa BEPTVKaNbHAA/TOPU3OHTabHAA.
Piastre individuali - Individual plates Piastra intera - Single plate Cromo-030 Piastre individuali - Individual plates Piastra intera - Single plate Cromo-030
Chrome Chrome

Oro-021 Oro-021
= £ © il o= coe . B B ¢ o,

Oro satinato-043 Oro satinato-043

- Satined gold u [ Satined gold
« u N « 1 . . T -
Nero Opaco-073 ‘ ' ‘ Nero Opaco-073
Matt Black L . Matt Black
Nichel Spazz.-094 ‘ ' . Nichel Spazz.-094
2031201 2032201 Z033201 2031202 2032202 2033202 Bt Bt
Packaging Box: 10 pz/pcs Packaging Box: 6 pz/pcs 2031203 2032203 2033203 2031204 2032204 2033204
35x50x35 35x50x35
Packaging Box: 10 pz/pcs Packaging Box: 6 pz/pcs
35x50x35 35x50x35

Cromo-030 Cromo-030
Chrome - Chrome

E Oro-021 Oro-021
Gold | Gold
Oro satinato-043 E’ ‘ Oro satinato-043

t Satined gold | Satined gold

Nero Opaco-073 P | Nero Opaco-073
Matt Black b Matt Black

Nichel Spazz.-094
Brushed Nickel

Nichel Spazz.-094
Brushed Nickel

' Packaging Box: 10 pz/pcs ' Packaging Box: 6 pz/pcs ' Packaging Box: 10 pz/pcs ' Packaging Box: 6 pz/pcs

Z035203 2035204

2035201 2035202

35x50x35 35x50x35 35x50x35 35x50x35
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HIGH FLOW MIXERS

HIGH FLOW MIXERS

Z030270000 - 4 USCITE / OUTLETS

Miscelatori Termostatici Alta Portata

Parti incasso per miscelatore termostatico alta portata a 4 USCITE con 2

OUTLET . C . R . . .
deviatori 2 vie e attacchi da 3/4". Installazione orizzontale o verticale.

Concealed parts for high-flow 4 OUTLETS thermostatic mixer with 2 2-ways
diverters and 3/4" connections. Horizontal or vertical installation.

Unterputz-Einbaukérper fiir 4 AUSGANGE Hochdurchfluss Thermostat-
Mischbatterie mit 2 2-Wege Umsteller und 3/4" Verbindungen. Waagerecht- oder
Senkrechteinbau.

Corps a encastrer pour mitigeur thermostatique haut débit 4 SORTIES avec 2
inverseurs 2 voies et connexions 3/4". Installation en vertical ou en horizontal.

Partes empotradas para mezclador termostatico alta capacidad 4 SALIDAS con 2
desviadores 2 vias y conexiones 3/4". Instalacion horizontal o vertical.

[leTanu, BCTDOEHHOrO MOHTaXa, AnA TEPMOCTATUYECKOrO CMECUTENA, BbICOKOM NPOMYCKHOM
CnocobHOCTY, NofKioueHre Ha 3/4" 4 BbIXOMA, (C JEBMATOPOM 2 HATPABJEHIS)
YCTaHOBKa BePTVKaIbHaA/rOPU30HTaIbHaA.

127 &2

— 34

100

}n ) o

pEsy
i jﬁ

317

100

, OUTLET
A, —Pp

143 [cley

|

HOT oD

LP

2030270000
LOW PRESSURE
HIGH FLOW
Packaging Box: 3 pz/pcs
' 51x65x47

2030202000 - 3 USCITE / OUTLETS

Miscelatori Termostatici Alta Portata

Parti incasso per miscelatore termostatico alta portata a 3 USCITE con 3
valvole on-off e attacchi da 3/4". Installazione orizzontale o verticale.

Concealed parts for high-flow 3 OUTLETS thermostatic mixer with 3 stop valves
and 3/4" connections. Horizontal or vertical installation.

Unterputz-Einbaukérper fiir 3 AUSGANGE Hochdurchfluss Thermostat-
Mischbatterie mit 3 Stoppventile und 3/4” Verbindungen. Waagerecht- oder
Senkrechteinbau.

Corps a encastrer pour mitigeur thermostatique haut débit 3 SORTIES avec 3
robinets d'arrét et connexions 3/4". Installation en vertical ou en horizontal.

Partes empotradas para mezclador termostético alta capacidad 3 SALIDAS con 3
llaves de paso y conexiones 3/4". Instalacion horizontal o vertical.

[leTanu, BCTDOEHHOTO MOHTaxXa, ANA TEPMOCTAaTUUECKOTO CMECHTENA, BLICOKOW MPOMYCKHOM
CNOCOBHOCTY Ha 3/4', yCTaHOBKa BEPTMKaNbHaA/ropr3oHTanbHaA Ha 3 BbIXOLA.

COMPLIANT EN1287

2030202000

Packaging Box: 3 pz/pcs
51x65x47

Piastre individuali - Individual plates Piastra intera - Single plate

L | 1 | ¥ N 1

Z031203 Z032203 Z033203 2031204 Z032204 Z033204

Packaging Box: 10 pz/pcs Packaging Box: 6 pz/pcs
35x50x35 35x50x35

.

.

|1. |
2035203 2035204

Packaging Box: 10 pz/pcs Packaging Box: 6 pz/pcs
35x50x35 35x50x35

OUTLET

Cromo-030
Chrome

Oro-021

Gold

Oro satinato-043
Satined gold

Nero Opaco-073
Matt Black

Nichel Spazz.-094
Brushed Nickel

2030271000 - 4 USCITE / OUTLETS

Miscelatori Termostatici Alta Portata

Parti incasso per miscelatore termostatico alta portata a 4 USCITE con 1
deviatore 2 vie, 2 valvole on-off e attacchi da 3/4". Installazione orizzontale
o verticale.

Concealed parts for high-flow 4 OUTLETS thermostatic mixer with 1 2-ways
diverter, 2 stop valves and 3/4" connections. Horizontal or vertical installation.

Unterputz-Einbaukérper fiir 4 AUSGANGE Hochdurchfluss Thermostat-
Mischbatterie mit 1 2-Wege Umsteller, 2 Stoppventile und 3/4” Verbindungen.
Waagerecht- oder Senkrechteinbau.

Corps a encastrer pour mitigeur thermostatique haut débit 4 SORTIES avec 1
inverseur 2 voies, 2 robinets d'arrét et connexions 3/4". Installation en vertical ou
en horizontal.

Partes empotradas para mezclador termostatico alta capacidad 4 SALIDAS con
1 desviador 2 vias, 2 llaves de paso y conexiones 3/4". Instalacién horizontal o
vertical.

2030271000

Packaging Box: 3 pz/pcs

[letany, BCTPOEHHOTO MOHTaXa, ANA TEPMOCTATUYECKOrO CMECUTESIS, BbICOKOM MPOMYCKHON 51x65x47
Cromo-030 CNoCcoBHOCTY, NoakoyeHve Ha 3/4" 4 BIXOOA (AEBVATOP HA 2 HAMPABJIEHWA 1 2
Chrome 3aMOPHbIX BEHTUANA), YCTAHOBKA BEPTVKANbHAA/MOPU3OHTAbHAA.
Oro-021
Gold Piastre individuali - Individual plates Cromo-030
Oro satinato-043 Chrome
Satined gold
Oro-021
Nero Opaco-073 ' i Gold :
Matt Black Oro satinato-043
Satined gold

Nichel Spazz.-094
Brushed Nickel

. A R

a

2031205

teEw

2035205

Packaging Box: 6 pz/pcs
35x50x35

2032205 Z033205

Packaging Box: 6 pz/pcs
35x50x35

Nero Opaco-073
Matt Black

Nichel Spazz.-094
Brushed Nickel

Cromo-030
Chrome

Oro-021

Gold

Oro satinato-043
Satined gold

Nero Opaco-073
Matt Black

Nichel Spazz.-094
Brushed Nickel
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HIGH FLOW MIXERS

HIGH FLOW MIXERS

OUTLET
-

OUTLET

OUTLET

2030210000 - 5 USCITE / OUTLETS

Miscelatori Termostatici Alta Portata

Parti incasso per miscelatore termostatico alta portata a 5 USCITE con 2
deviatori 2 vie, 1 valvola on-off e attacchi da 3/4". Installazione orizzontale o
verticale.

Concealed parts for high-flow 5 OUTLETS thermostatic mixer with 2 2-ways
diverters, 1 stop valve and 3/4" connections. Horizontal or vertical installation.

Unterputz-Einbaukérper fir 5 AUSGANGE Hochdurchfluss Thermostat-
Mischbatterie mit 2 2-Wege Umsteller, 1 Stoppventil und 3/4” Verbindungen
Waagerecht- oder Senkrechteinbau.

Corps a encastrer pour mitigeur thermostatique haut débit 5 SORTIES avec 2
inverseurs 2 voies, 1 robinet d'arrét et connexions 3/4". Installation en vertical ou
en horizontal.

Partes empotradas para mezclador termostético alta capacidad 5 SALIDAS con
2 desviadores 2 vias, 1 llave de paso y conexiones 3/4". Instalacién horizontal o
vertical.

[leTanu, BCTPOEHHOrO MOHTaXa, ANA TePMOCTaTMYECKOTO CMECUTENSA, BBICOKOW NMPOMYCKHOWM
CnocobHoCTK, nogKoyeHne Ha 3/4", 5 BIXOAOB (AEBVATOP HA 2 HATIPABNEHWA v 1
3aNOPHbBIN BEHTWAb), YCTaHOBKA BePTUKabHAA/ FOPV3OHTaNbHAA.

OUTLET OUTLET

T
HOT - CO

2030210000

Packaging Box: 3 pz/pcs
51x65x47

OUTLET

OUTLET

OUTLET

2030273000 - 6 USCITE / OUTLETS

Miscelatori Termostatici Alta Portata

Parti incasso per miscelatore termostatico alta portata a 6 USCITE con 3
deviatori 2 vie e attacchi da 3/4". Installazione orizzontale o verticale.

Concealed parts for high-flow 6 OUTLETS thermostatic mixer with 3 2-ways
diverters and 3/4" connections. Horizontal or vertical installation.

Unterputz-Einbaukérper fiir 6 AUSGANGE Hochdurchfluss Thermostat-
Mischbatterie mit 3 2-Wege Umsteller und 3/4" Verbindungen. Waagerecht- oder
Senkrechteinbau.

Corps a encastrer pour mitigeur thermostatique haut débit 6 SORTIES avec 3
inverseurs 2 voies et connexions 3/4". Installation en vertical ou en horizontal.

Partes empotradas para mezclador termostatico alta capacidad 6 SALIDAS con 3
desviadores 2 vias y conexiones 3/4". Instalacion horizontal o vertical.

[leTanw, BCTDOEHHOrO MOHTaXa, /1A TePMOCTAaTUYECKOrO CMECUTENA, BbICOKOM MPOMYCKHOM
CnocobHOCTY, NoakoueHve Ha 3/4" 6 BbIXOOOB, (C AEBMATOPOM 2 HAMPABNEHISA)
yCTaHOBKa BepPTUKaNbHaA/roOpU30HTaNbHaA.

2030275000 - 5 USCITE / OUTLETS

Miscelatori Termostatici Alta Portata

Parti incasso per miscelatore termostatico alta portata a 5 USCITE con 1
deviatore 2 vie, 3 valvole on-off e attacchi da 3/4". Installazione orizzontale
o verticale.

Concealed parts for high-flow 5 OUTLETS thermostatic mixer with 1 2-ways
diverter, 3 stop valves and 3/4" connections. Horizontal or vertical installation.

Unterputz-Einbaukérper fir 5 AUSGANGE Hochdurchfluss Thermostat-
Mischbatterie mit 1 2-Wege Umsteller, 3 Stoppventile und 3/4” Verbindungen.
Waagerecht- oder Senkrechteinbau.

Corps a encastrer pour mitigeur thermostatique haut débit 5 SORTIES avec 1
inverseur 2 voies, 3 robinets d'arrét et connexions 3/4". Installation en vertical ou
en horizontal.

Partes empotradas para mezclador termostético alta capacidad 5 SALIDAS con
1 desviador 2 vias, 3 llaves de paso y conexiones 3/4". Instalacién horizontal o
vertical.

[letanu, BCTDOEHHOrO MOHTaXa, AN1A TEPMOCTAaTUYECKOrO CMECUTENA, BbICOKOM NPOMYCKHOM
CNoCco6HOCTW, NoaKNtoyeHre Ha 3/4" 5 BbIXOLOB (AEBVATOP HA 2 HATMPABIEHNA v 3
3aMOpPHbIX BEHTWNA), YCTAHOBKA BEPTUKabHAA/rOPU30HTabHaA.

e
HoT - CoD

2030275000

Packaging Box: 1 pz/pcs
34,5x81x24

Piastre individuali - Individual plates

2030273000

& A A A R

' Packaging Box: 3 pz/pcs

51x65x47 7031208

Piastre individuali - Individual plates

35x50x35

& AR =
-

' Packaging Box: 6 pz/pcs

Z033205

-
—

Z031205

-

2032205

Packaging Box: 6 pz/pcs
35x50x35

-
.
|(r

Z035205

Cromo-030
Chrome

Oro-021

Gold

Oro satinato-043
Satined gold

Nero Opaco-073
Matt Black

Nichel Spazz.-094
Brushed Nickel

frwrrEew

2035208

Cromo-030
Chrome

Oro-021
Gold

Oro satinato-043
Satined gold

Nero Opaco-073
Matt Black

Nichel Spazz.-094
Brushed Nickel

Packaging Box: 6 pz/pcs
40x60x40

2032208 2033208

Packaging Box: 6 pz/pcs
40x60x40

Cromo-030
Chrome

Oro-021

Gold

Oro satinato-043
Satined gold

Nero Opaco-073
Matt Black

Nichel Spazz.-094
Brushed Nickel

Cromo-030
Chrome

Oro-021
Gold

Oro satinato-043
Satined gold

Nero Opaco-073
Matt Black

Nichel Spazz.-094
Brushed Nickel
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Portate d'acqua c:rowmes

Flow rates - Durchflussmenge - Débit d'eau - Caudales - MponyckHas cnocobHOCTb

Z030204 000

P

HIGH FLOW MIXERS

MISCELATORE TERMOSTATICO 1 USCITA - 1 outlet thermostatic mixer - 1 Ausgang Thermostat Brausebatterie
Mitigeur thermostatique 1 voie - Mezclador termostatico 1 via - CvecuTens TepMOCTaTUUECKNi 1 BbIXO, 1 RUB
TEMPERATURA ACQUA MISCELATA - Mixed 0 0,0
water temperature - Temperatur des gemischten 38°C 05 174
Wassers - Température eau mitigée - Temperatura ’ !
1 agua mezclada - Temnepatypa cMeluaHHoOM Bofibl 1 25,0
B, OUTLET TEMPERATURA ACQUA FREDDA - Cold water 15 30,9
ke 3 — temperature - Kaltwassertemperatur - Température <20°C ! !
eau froide - Temperatura agua fria - Temneparypa 2 354
. XONOAHOW BObI 2,5 39,5
TEMPERATURA ACQUA CALDA - Hot water 3 433
temperature - Warmwassertemperatur - 55.65°C ’
Température eau chaude - Temperatura agua 35 46,6
o caliente - Temnepartypa ropayen Bogbl 4 501
COLLEGAMENTO DIRETTO 3/4” :
Connection direct 3/4” 4,5 53,3
Anschluss direkt 3/4” 5 56,3
Raccordement direct 3/4“
Conexion directo 3/4*“ H
CoennHeHne [pamoe 3/4" Bar I'/ min
Z030205 000 2]
MISCELATORE TERMOSTATICO 2 USCITE - 2 outlets thermostatic mixer - 2 Ausgange Thermostat Brausebatterie
Mitigeur thermostatique 2 voies - Mezclador termostatico 2 vias - CvecuTenb TepMOCTaTUECKNI 2 BbIXOA 1 DEV
TEMPERATURA ACQUA MISCELATA - Mixed 0 0,0
water temperature - Temperatur des gemischten 38°C 05 15.8
Wassers - Température eau mitigée - Temperatura ’ ’
DIVERTER agua mezclada - Temnepatypa cMeLUaHHO Bofbl 1 21,7
TEMPERATURA ACQUA FREDDA - Cold water 15 26.4
2 i y
OUTLET J i OUTLET temperature - Kaltwassertemperatur - Température <20°C
eau froide - Temperatura agua fria - Temnepatypa 2 30,5
B 'i": —_— XOMOAHOM BOfbI 25 34,0
TEMPERATURA ACQUA CALDA - Hot water 3 375
temperature - Warmwassertemperatur - 55-65°C !
Température eau chaude - Temperatura agua 3,5 40,8
caliente - Temnepartypa ropayeit Boabl 4 437
COLLEGAMENTO DIRETTO 3/4” !
Connection direct 3/4” 4,5 46,6
Anschluss direkt 3/4” 5 49,4
Raccordement direct 3/4“
Conexion directo 3/4“ f
CoeavHeHve [pamoe 3/4" Bar I'/ min
Z030201 000 (2]
MISCELATORE TERMOSTATICO 2 USCITE - 2 outlets thermostatic mixer - 2 Ausgange Thermostat Brausebatterie
Mitigeur thermostatique 2 voies - Mezclador termostatico 2 vias - CvecuTens TepMOCTaTUHECKNI 2 BbIXOL 1 USCITA 2 USCITE
TEMPERATURA ACQUA MISCELATA - Mixed 0 0,0 0,0
water temperature - Temperatur des gemischten o
Wassers - Température eau mitigée - Temperatura 38°C 05 174 19,2
is agua mezclada - Temnepatypa cMeluaHHo Bofibl 1 25,0 27,9
& —» QUTLET | |TEMPERATURA ACQUA FREDDA - Cold water 15 30,9 34,3
4 temperature - Kaltwassertemperatur - Température <20°C
- eau froide - Temperatura agua fria - Temnepatypa 2 35,4 39,9
XONOAHOM BOfb 2,5 39,5 44,9
2 TEMPERATURA ACQUA CALDA - Hot water
1--' » OUTLET temperature - Warmwassertemperatur - 55.65°C 3 433 49,1
. Température eau chaude - Temperatura agua 3,5 46,6 53,4
liente - Te "
: caliente - Temneparypa ropayen Bogbl 4 50,1 56,9
COLLEGAMENTO DIRETTO 3/4”
4 Connection direct 3/4” 45 53,3 60,5
Anschluss direkt 3/4” 5 56,3 64,1
Raccordement direct 3/4“
Conexion directo 3/4“ Bar L/min
CoennHeHne [pamoe 3/4" /

COMPLIANT EN1287

Z030203 000

&)

HIGH FLOW MIXERS

MISCELATORE TERMOSTATICO 3 USCITE - 3 outlets thermostatic mixer - 3 Ausgange Thermostat 1 Deviatore
Brausebatterie Mitigeur thermostatique 3 voies - Mezclador termostatico 3 vias - CvecyiTens TepmMocTaTieckuii 3 1 1 +
BbIXO o . -
Deviatore | Rubinetto 1 Rubinetto
TEMPERATURA ACQUA MISCELATA - Mixed
water temperature - Temperatur des gemischten 38°C 0 0,0 0,0 0,0
DIVERTER Wassers - Température eau mitigée - Temperatura 05 15.8 17.4 19,0
& agua mezclada - Temnepatypa CMelIaHHOM Bofpl ! ! ! !
OUTLET <— e —>» OUTLET TEMPERATURA ACQUA FREDDA - Cold water 1 21,7 25,0 27,0
4 temperature - Kaltwassertemperatur - Température <20°C 1,5 26,4 30,9 33,3
- eau froide - Temperatura agua fria - Temneparypa
XOTOAHOM BOZbI 2 30,5 35,4 38,1
&3 —> OUTLET| |TEMPERATURA ACQUA CALDA - Hot water 25 34,0 39,5 42,3
- temperature - Warmwassertemperatur - 55.65°C 3 375 43,3 46,2
Température eau chaude - Temperatura agua
| caliente - Temneparypa ropayen ol 3,5 40,8 46,6 49,7
COLLEGAMENTO DIRETTO 3/4” 4 43,7 50,1 53,5
Connection direct 3/4" 45 46,6 53,3 56,9
Anschluss direkt 3/4”
Raccordement direct 3/4* 5 49,4 56,3 60,1
Conexion directo 3/4* .
CoennHeHne [pamoe 3/4" Bar L/ min
2030202 000 B
MISCELATORE TERMOSTATICO 3 USCITE - 3 outlets thermostatic mixer - 3 Ausgange Thermostat
Brausebatterie - Mitigeur thermostatique 3 voies - Mezclador termostético 3 vias - CveciTenb TepmocTatideckuii 3 1 2 3
BErOn USCITA USCITE | USCITE
TEMPERATURA ACQUA MISCELATA - Mixed
water temperature - Temperatur des gemischten 38°C 0 0,0 0,0 0,0
Wassers - Température eau mitigée - Temperatura 05 174 192 196
agua mezclada - Temnepartypa CMellaHHOW BOAb! ’ ’ ’ ’
TEMPERATURA ACQUA FREDDA - Cold water 1 25,0 27,9 284
tempergture - Kaltwassertempergtur - Température <20°C 15 30,9 343 34,8
eau froide - Temperatura agua fria - Temneparypa
XOSOAHOW BOAbI 2 35,4 39,9 40,5
TEMPERATURA ACQUA CALDA - Hot water 25 39,5 44,9 45,4
temperature - Warmwassertemperatur - o
Température eau chaude - Temperatura agua 55-65°C 3 43,3 49,1 49,7
caliente - Temneparypa ropsueil Bogpl 35 46,6 53,4 54,1
COLLEGAMENTO DIRETTO 3/4” 4 50,1 56,9 57,7
Connection direct 3/4”
Anschluss direkt 3/4” 45 53,3 60,5 61,7
Raccordement direct 3/4*“ 5 56,3 64,1 65,3
Conexion directo 3/4“ R
CoepmHerie Ipamoe 3/4" Bar L/min
COMPLIANT EN1287
Z030270 000
MISCELATORE TERMOSTATICO 4 USCITE - 4 outlets thermostatic mixer - 4 Ausgange Thermostat
Brausebatterie Mitigeur thermostatique 4 voies - Mezclador termostatico 4 vias - CvecuTens TepMoCTaTUHeCKN 4 1 USCITA 2 USCITE
BbIXO, DEVIATORE DEVIATORE
TEMPERATURA ACQUA MISCELATA - Mixed
water temperature - Temperatur des gemischten 38°C 0 0,0 0,0
i o Wassers - Température eau mitigée - Temperatura 0,5 158 18,3
OUTLET X OUTLET agua mezclada - Temnepatypa cmeLaHHO Bogpbl i 21’7 25’6
- TEMPERATURA ACQUA FREDDA - Cold water ? !
temperature - Kaltwassertemperatur - Température o 15 26,4 31,3
: b <20°C
eau froide - Temperatura agua fria - Temneparypa 2 30,5 357
XONOAHOW BOfbI y y
OUTLET TEMPERATURA ACQUA CALDA - Hot water 25 34,0 393
temperature - Warmwassertemperatur - 55.65°C 3 375 429
Température eau chaude - Temperatura agua
caliente - Temneparypa ropayen Boabl 3,5 40,8 46,3
COLLEGAMENTO DIRETTO 3/4” 4 43,7 49,7
Connection direct 3/4” 45 46,6 52,9
Anschluss direkt 3/4”
Raccordement direct 3/4“ 5 494 55,9
Conexion directo 3/4“ q
CoeanHeHve [pamoe 3/4" Bar I-/ min
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2030271 000
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HIGH FLOW MIXERS

2030273 000

HIGH FLOW MIXERS

MISCELATORE TERMOSTATICO 6 USCITE - 6 outlets thermostatic mixer - 6 Ausgange Thermostat
Brausebatterie Mitigeur thermostatique 6 voies - Mezclador termostatico 6 vias - CmecyiTens TepmMocTaTuieckuit 6

BbIXO[,
TEMPERATURA ACQUA MISCELATA
Mixed water temperature
E | Temperatur des gemischten Wassers 38°C 1 USCITA 2 USCITE 3 USCITE
OUTLET OUTLET Température eau mitigée
¢ i - TRl SELE FEsE s DEVIATORE DEVIATORE DEVIATORE
a Temnepartypa cMeLLaHHOM BOAb!
jm . TEMPERATURA ACQUA FREDDA
L1 Cold water temperature 0 0,0 0,0 0,0
OUTLET " OUTLET Kaltwassertemperatur o
*-L d  — Température eau froide R 0,5 158 18,3 18,5
Temperatura agua fria 1 21,7 25,6 26,2
TeMﬂepaTypa XONOAHOW BOfbI 15 26.4 313 321
' y i Y

TEMPERATURA ACQUA CALDA

OUTLET OUTLET Hot water temperature 2 30,5 35,7 36,9

D > Warmwassertemperatur 55-65°C 25 34,0 39,3 40,9
Température eau chaude 3 375 22,9 246

| Temperatura agua caliente ’ i ’

Temnepatypa ropsaueil Bogpl 3,5 40,8 46,3 48,1
COLLEGAMENTO DIRETTO 3/4” 4 43,7 49,7 51,5
Connection direct 3/4”
Anschluss direkt 3/4” 4,5 46,6 52,9 54,8
Raccordement direct 3/4“ 5 494 55,9 57,8
Conexion directo 3/4“ .
CoenvHeHvie [pamoe 3/4" Bar L/min

TECHNICAL FEATURES

CARATTERISTICHE TECNICHE DEI TERMOSTATICI ALTA PORTATA

Tutti i termostatici ad alta portata hanno attacchi da 3/4” e possono essere
installati in verticale (con entrata dell’acqua calda e fredda rivolte verso il basso)
o in orizzontale (con entrate dell’acqua calda e fredda rivolte verso il lato destro o
sinistro). Esistono due tipologie di termostatici: bassa pressione LP (Low Pressure),
solo con rubinetti singoli; oppure alta pressione HP (High Pressure), con I'utilizzo
di soli deviatori a 2 vie o di una combinazione di deviatori e rubinetti. Una delle
caratteristiche principali del sistema termostatico alta portata di Bossini & che
funziona in modo ottimale anche in condizioni di bassa pressione, ma solo nei tipi
LP a rubinetti singoli le portate sono conformi alla norma EN1287.

TECHNICAL FEATURES OF HIGH FLOW THERMOSTATIC MIXERS

All the high flow thermostatic mixers have 3/4" connections and can be installed
vertically (with the incoming hot and cold water directed downwards) or
horizontally (with the incoming hot and cold water on the left or the right). There
are two types of thermostatic mixer: Low Pressure LP with single taps, or High
Pressure HP get by using only 2 way diverters or a combination of diverters and
single taps. One of the main features of the Bossini high flow thermostatic system
is that it works well even in low pressure conditions, but only LP type with single
taps have a flow rate that complies with the European standard EN1287.

THECHNISCHE EIGENSCHAFTEN DER HOCHDURCHFLUSS THERMOSTAT-
BATTERIE

Alle Hochdurchfluss Thermostat-Batterie von Bossini haben %" Anschlisse und
kénnen sowohl senkrecht (mit Warm- und Kaltwassereingang nach unten) als
auch waagerecht (mit Warm- und Kaltwassereingang nach rechts oder links)
eingebaut werden. Ein der wichtigsten Vorteile der Hochdurchfluss Thermostat-
Brausebatterie liegt darin, dass sie auch bei Niederdruck optimal arbeiten
kénnen. Zwei verschiedenen Typen sind erhéltlich: LP (Low Pressure) Niederdruck
Batterie mit Einzelstoppventilen oder HP (High Pressure) Hochdruck Batterie mit
2-Wege Umstellventilen.

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES DES MITIGEURS THERMOSTATIQUES
All the high flow thermostatic mixers have 3/4" connections and can be installed
vertically (with the incoming hot and cold water directed downwards) or
horizontally (with the incoming hot and cold water on the left or the right). There
are two types of thermostatic mixer: Low Pressure LP with single taps, or High
Pressure HP get by using only 2 way diverters or a combination of diverters and
single taps. One of the main features of the Bossini high flow thermostatic system
is that it works well even in low pressure conditions, but only LP type with single
taps have a flow rate that complies with the European standard EN1287.

CARACTERISTICAS TECNICAS DE LOS MEZCLADORES TERMOSTATICOS
ALTA CAPACIDAD

Todas los mezcladores termostéaticos alta capacidad tienen conexiones de %"
y pueden ser instalados en vertical (con entrada del agua caliente y fria hacia
abajo) o en horizontal (con entradas del agua caliente y fria hacia el lado derecho
o izquierdo). Una de las caracteristicas principales del sistema termostatico alta
capacidad de Bossini es que funciona éptima mente también en condiciones
de baja presién. Existen dos tipos de mezcladores termostaticos: baja presién
LP (Low Pressure) con grifos simples o bien alta presion HP (High Pressure) con
grifos/desviadores de 2 vias.

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKN TEPMOCTATA BbICOKOW NMPOMYCKHOM
CMOCOBHOCTU

Bce TepmoCTaTbl BLICOKOM MPOMYCKHOM CMOCOOHOCTU MMeIT MoAkMoueHe Ha 3/4" 1
MOryT 6biTb YCTaHOBNEHbI BepTMKanbHO (C NoABEAEHWEM ropAdYeil 1 XONOAHOW BoAbl
CHW3Y) 1NN TOPU3OHTaNbHO (C MOABEAEHMEM ropAYelt ¥ XONOAHON BOAbl C NMPAaBOW WA
NeBoN CTOPOHbI). Cyl|ecTBytoT [Ba TWMNa TEPMOCTATOB: ANA HWU3KOro Aasnexnsa LP (Low
Pressure), C BEHTUNAMM Ha OAMH BbIXOA; MO0 Bbicokoro AasneHna HP (High Pressure),
C MCNOMb30BaHMEM [1EBMATOPOB Ha 2 Bbixoda MO0 KOMOMHaLWel 13 AeBMaTopoB W
BeHTUNe. OfHa M3 OCHOBHBIX XapPaKTEPUCTUK TEPMOCTATUYECKOW CUCTEMBI BbICOKOM
NPOMYCKHOM CMOCOOHOCTM OT BOsSini, 3ak/mioyaeTca B TOM, YTO OHM paboTaloT CambiM
HEKTUBHBIM 06PA30M 1 B YCIIOBUAX H3KOTO AABNEHNA, HO TONbKO TUM LP ¢ BeHTUnAMM,
YTO COOTBETCTBYET HOpMaTneam EN1287.

BASSA PRESSIONE ALTA PRESSIONE
PRESSIONE DINAMICA - Dynamic Pressure — Staudruck — Pression Low Pressure - Basse pression - High Pressure - Haute Pression -
Dynamique — Presion dindmica - OuHamuyeckoe 0asseHue Niederdruck - Baja presion - Hochdruck - Alta Presion -
HU3Koe 0asieHue B8bICOKOE 0aB/IeHUe

MINIMA - Minimum Pressure — Mindestdruck — Pression minimale

Presion minima - muHumaseHeit 0,1 bar 0,5 bar

MASSIMA - Maximum Pressure — Hochstdruck — Pression maximale

Presidon maxima - makcumaneHsit 2 bar 5 bar
CONSIGLIATA - Recommended Pressure — Empfohlener Druck 02 =1 bar 1 =3 bar
Pression recommandée - Presion recomendada - pekomeHoo8aHHbil e :

MISCELATORE TERMOSTATICO 4 USCITE - 4 outlets thermostatic mixer - 4 Ausgange Thermostat
Brausebatterie Mitigeur thermostatique 4 voies - Mezclador termostatico 4 vias - CvecTenb TepmocTaTiieckuin 4
BbIXO7 1USCITA | 1USCITA | 1USCITARUB+ | 2yscITE s
DEV RUB 1 USCITA DEV RUB 8 uscrr
TEMPERATURA ACQUA MISCELATA -
Mixed water temperature - Temperatur des
OUTLET 4 OUTLET gemischten Wassers - Température eau mitigée 38°C 0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0
- Te ! lada - Te
-— g — e 05 | 158 | 174 19,0 192 | 193
- TEMPERATURA ACQUA FREDDA - Cold 1 21,7 25,0 27,0 27,9 28,1
9 water temperature - Kaltwassertemperatur - o
ﬁ-;, OUTLET Température eau froide - Temperatura agua fria <20°C 15 26,4 30,9 33,3 34,3 34,5
- Temnepartypa XonoAHOM Bofbl 2 30,5 35,4 38,1 39,9 40,1
OUTLET TEMPERATURA ACQUA CALDA - Hot water 25 | 340 | 395 42,3 44,9 451
A temperature - Warmwassertemperatur - o
4 Température eau chaude - Temperatura agua 55-65°C 3 37,5 33 46,2 49,1 494
- caliente - Temnepartypa ropadeil Boabl 35 | 408 46,6 49,7 53,4 53,6
COLLEGAMENTO DIRETTO 3/4" 4 | 437 | 501 53,5 56,9 57,2
Connection direct 3/4”
) Anschluss direkt 3/4" 45 | 46,6 53,3 56,9 60,5 60,9
Raccordement direct 3/4“ 5 494 56,3 60,1 64,1 64,4
Conexion directo 3/4“ .
CoepvHeHve [lpamoe 3/4" Bar L/min
2030210 000 5
MISCELATORE TERMOSTATICO 5 USCITE - 5 outlets thermostatic mixer - 5 Ausgange Thermostat
Brausebatterie Mitigeur thermostatique 5 voies - Mezclador termostatico 5 vias - CvecuTens TepMocTaTHeckii 5 " R a
BbIXOA TUSCMA | ysorma RUB + USCITE 3 USCITE
DEV RUB 1 USCITA DEV DEV
TEMPERATURA ACQUA MISCELATA -
i | Mixed water temperature - Temperatur des
OUTLET _& & OUTLET gemischten Wassers - Température eau mitigée 38°C 0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0
-— - Temperatura agua mezclada - Temnepatypa
CMeLLaHHOM BOfbI 0,5 15,8 17,4 19,0 18,3 19,1
- TEMPERATURA ACQUA FREDDA - Cold 1 217 | 250 27,0 256 273
OUTLET OUTLET water temperature - Kaltwassertemperatur - o
— ﬁ': Température eau froide - Temperatura agua fria <20°C 15 2644 30,9 33,3 31,3 33,7
- Temneparypa XonoAHOM Bofbl 2 30,5 35,4 38,1 35,7 38,7
OUTLET TEMPERATURA ACQUA CALDA - Hot water 2,5 34,0 39,5 42,3 39,3 43,2
= temperature - Warmwassertemperatur - o
< “"‘} Température eau chaude - Temperatura agua 5565°C 3 37,5 43,3 46,2 42,9 411
f ] - caliente - Temnepartypa ropayeil BoAb! 3,5 40,8 46,6 49,7 46,3 50,8
E ' gOLLEGAMENTO 5IRET£§)43/ 4" 4 43,7 50,1 53,5 49,7 54,5
= onnection irect "
RS direkt 3/4” 45 46,6 53,3 56,9 52,9 58,0
Raccordement direct 3/4“ 5 49,4 56,3 60,1 55,9 61,2
Conexion directo 3/4* .
CoepvHeHve lNpamoe 3/4" Bar L/ min
2030275 000 )
MISCELATORE TERMOSTATICO 5 USCITE - 5 outlets thermostatic mixer - 5 Ausgange Thermostat
Brausebatterie Mitigeur thermostatique 5 voies - Mezclador termostatico 5 vias - CviecuTens TepMocTaTieckiin 5
BbIXOA
TEMPERATURA ACQUA MISCELATA
Mixed water temperature SUSCITA
Temperatur des gemischten Wassers o 1 1 1 USCITA 2 1 USCITA RUB
OUTLET N OUTLET Température eau mitigée 38°C USCITA | USCITA RUB + uscTE | +1uscma | 2 l:‘slf:“ ﬁl;zl;;
- . Temperatura agua mezclada DEY RUB | 1USCITADEV |  RUB DEV DEV
i TemnepaTypa CMeLLaHHO BOAbI
R | TEMPERATURA ACQUA FREDDA
= Cold water temperature 0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0
o Kaltwassertemperatur <20°C 05 | 158 | 174 | 190 | 192 | 193 | 196 | 196
Température eau froide ’ ! ’ ’ ’ ! ! !
OUTLET Temperatura agua fria 1 21,7 | 25,0 27,0 27,9 28,1 28,4 28,4
) TG 3 OO B 15 | 264 | 30,9 333 34,3 345 34,8 34,8
i —» TEMPERATURA ACQUA CALDA
Hot water temperature 2 30,5 354 38,1 39,9 40,1 40,5 40,5
Warmwassertemperatur 650 25 | 34,0 | 395 42,3 44,9 451 45,4 45,5
- OUTLET Température eau chaude 55-65°C ! ! ! ! ! ! ! !
i —> Temperatura agua caliente 3 375 | 433 46,2 49,1 49,4 49,7 49,7
- Temneparypa ropAyer Bofp! 35 | 40,8 | 46,6 49,7 53,4 53,6 54,1 54,1
gOLLE(i_AMENTO 2’|REt1T3943/ 4" 4 43,7 | 50,1 53,5 56,9 57,2 57,7 57,7
onnection irect 4
P Anschluss direkt 3/4" 45 | 46,6 | 533 56,9 60,5 60,9 61,7 61,7
Raccordement direct 3/4* 5 49,4 | 56,3 60,1 64,1 64,4 65,3 65,3
Conexion directo 3/4“ )
CoepvHeHme [pamoe 3/4" Bar L/min

BLOCCO TEMPERATURA DI SICUREZZA
Temperature safety block - Blocage température de sécurité -
Temperatur Sicherheitsblockierung -

Bloque Temperatura de seguridad - llpedoxpaHumesnsHelli 610k memnepamypel

38°C - 42°C - 46°C

TEMPERATURA ACQUA FREDDA

Temperatur - Temperatura agua caliente - Temnepamypa zopsdeti 8006l

Cold water temperature - Température eau froide - Kaltwasser Temperatur <20°C
- Temperatura agua fria - Temnepamypa xonooHot 800kl
TEMPERATURA ACQUA CALDA
Hot water temperature - Température eau chaude - Warmwasser 55°C + 65°C
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HIGH FLOW MIXERS

HIGH FLOW MIXERS
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INDICAZIONI DI MASSIMA D’INSTALLAZIONE - Installation tips - Optimale Einstellung

Conseils d’installation - Consejos de instalacion - Bo3amoXHOCTW yCTaHOBKM

Altezza persona / Man height

H Kérperhdheo / Hauteur d’homme / Altura de la persona cm 160 170 180 190 200
BbicoTa uenoBeka

F 1 Soffione / Shower head / Kopforause

A e=— Pomme de douche / Rociador / lyw cm 200 210 220 230 240
Set saliscendi / Slide rail set

B Brausestange / Barre de douche cm 160 170 180 190 200
Barra ducha /KomnnekT co wraHroi

= Miscelatore / Mixer / B batterie / Miti
iscelatore / Mixer / Brausebatterie / Mitigeur

C Mezclador / Cmecutens cm 115 120 125 130 135
Soffioni laterali superiori / Upper body sprays

D Obere Seitendiisen / Bodyjets latéraux supérieurs cm 130 140 150 160 170
Duchas laterales superiores / BepxHuie 60koBble GpopcyHKI
Soffioni laterali medi / Middle body sprays

E Mittlere Seitendiisen / Bodyjets latéraux moyens cm 95 105 115 125 135
Duchas laterales medias / CepeaunHtble 60koBble GOPCYHKM
Soffioni laterali inferiori / Lower body sprays

F Untere Seitendiisen / Bodyjets latéraux inférieurs cm 60 70 80 90 95
Duchas laterales inferiores / HuxkHue 6oKoBble GopcyHKM
Bocca di erogazione / Foot spout / FuBdusche

G o Lave-pieds / Cafio mural / Kpan ana Hor cm 25 25 30 30 35
Supporti Doccia / Shower Brackets / Brausehalter

| % Supports de douche / Soportes mango ducha / [lepxkatenn cm 115 120 125 130 135
ANA fywen

|altezza ottimale di collocazione dei singoli
prodotti si determina in base all’altezza della
persona.

Each individual product can be installed and
adjusted to suit person’s height.

Die optimale Einstellungshéhe der einzelnen
Produkten hangt von der Hohe der Benutzer
ab.

La hauteur optimale pour placer chacun des
produits varie selon la taille de la personne.

La altura ideal de colocacion de cada
producto se realiza en base a la altura de la
persona.

OnTUManbHaA BbICOTa PacnonoXKeHNa OTAeNbHbIX
npesmeToB 6a3upyeTca Ha napameTpax
uesIoBeuYecKkoro pocTa.

MISCELATORI
Hight flow mixers
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HIGH FLOW MIXERS HIGH FLOW MIXERS

Shower Installation Solutions

Vi proponiamo differenti soluzioni d'installazione da 2 a é vie, per facilitare i Nous vous proposons différentes solutions d'installation de 2 & é voies afin
progettisti nello studio del vostro ambiente doccia. d'aider les projeteurs dans |'étude de votre espace douche.

We offer several installation solutions from 2 to 6 ways, to help designers to Os ofrecemos diferentes soluciones de instalacion de 2 a 6 vias para ayudar a
create your shower space. los disefiadores en el anélisis de vuestro ambiente de ducha.

Wir schlagen Ihnen unterschiedliche Installationslésungen von 2- bis 6-Wege Mpepnaraem Bam pasHble BapyaHTbl yCTaHOBKM OT 2 10 6 HanpagfneHuii, Ans
Anschlisse vor, um Ihnen die Planung lhres individuellen Dusch Bereich zu YNPOLEHUA NPOEKTUPOBaHNA NOMeLLeHA Ballei BaHHOM KOMHATBI.

erleichtern.
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2 USCITE: 2 vie singole 3 USCITE: 1 deviatore con 2 vie + 1 via singola
2 OUTLETS: 2 single ways

3 OUTLETS: 2-ways diverter + 1 single way
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3 USCITE: 3 vie singole 3 USCITE: 3 vie singole

WAYS 3 OUTLETS: 3 single ways WAYS 3 OUTLETS: 3 single ways
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4 USCITE: 2 deviatori con 4 vie 4 USCITE: 1 deviatore con 2 vie + 2 vie singole IEI 6 USCITE: 3 deviatori con 6 vie
4 OUTLETS: 4 ways by 2-ways diverter 4 OUTLETS: 2-ways diverter + 2 single ways 6 OUTLETS: Nr. 3 2-ways diverters

WAYS WAYS WAYS





